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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΑΘΗΝΑ 
12 ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 1983 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


ΑΡΙΘΜΟΝ ΦΥΛΛΟΥ 
8 


ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1323 

Κύρωοη τής Σύμβασης Δικαστικής Αρωγής σέ αστικές 
καί ποινικές νπο&έοεις μεταξύ τής Ελληνικής Δημο¬ 
κρατίας και τής Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας τής Τσε¬ 
χοσλοβακίας πον νπογράψηκε στην ’Αϋήνα στις 22 Ό- 
κτώβρη 1980. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρούμεν και «χϊό&ομεν τον κατωτέρω ύ*δ της Βουλής 
ψη<ρ:σ·&έντα νόμον: 


'Αιρ&ρο πρώτο. 

Κυρώνεται καί έχει τήν ισχύ πού προβλέπει τδ άρθρο 28 
§ 1 τοϋ Συντάγματος ή Σύμβαση Δικαστικής άρωγής σέ 
αστικές καί ποινικές υποθέσεις μεταξύ της Ελληνικής Δη¬ 
μοκρατίας καί της Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας τής Τσεχο¬ 
σλοβακίας πού ύπογράφηκε στήν Αθήνα στις 22 ’Οκτώβρη 
1980, τής οποίας τδ κείμενο σέ πρωτότυπο στή Γαλλική 
γλώσσα καί σέ μετάφραση στήν Ελληνική έχει ώς άκο- 
λούΟως : 
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Οοηνβηίίοη 

βηίΓβ 

1η ΚβρυΜΐςυβ Ηβΐίβηΐφΐβ 
βί 

1η ΚβρυΜΐςυβ δοβΐηΐΐδίβ ΤοΗόοοδΙονηςαβ 
Γβΐηίΐνβ 4 ΓβηίβηΐΟβ μιΟίβΐηΐΐ'β βη πιηίΐβΓβ βΐνΐΐβ βί ρβηηΐβ 

Εβ ΡΓόδΐΟβηί Οβ 1η Ριβρυβίΐφΐβ Ηβ11βηΐ({υβ βί 

Εβ ΡΓβδΐΟβηί Οβ Ια ΚόρυΙΟΐςυβ δοβΐηΐΐδίβ ΤβΗββοβΙο- 
νηςυβ, Οβδίββυχ Οβ ρβοιηουνοΐΓ Ιβδ βηρροΓίδ Ο’ηιηΐίΐβ 
βΐ 1» βοορβΓηίΐοη βηίββ Ιβδ Οβυχ Είηίδ 
βί δοπβΐβυχ Οβ Γβ§1βΓ, Οβ βοππηυη ηββΟΓΟ, 1’βηίΓηΐΟβ 
^ α<ίϊοϊαίΓβ βη ιηβΙίβΓβ Οβ ΟΓοΐί βινίΐ βί ρβηηΐ, 
οηί Γβδοΐη Οβ βοηβΐυββ 1η ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη, βί ή 
ββί βίίβί, οηί (Ιβδίρηβ βοιηπιβ Ιβυβδ ρΙβηΐροΙβηΙΐηΐΓβδ : 

ίβ ΡτβδΐΟβηί (1β Γη ΚβρυΙΟΐφΐβ Ηβΐίβηΐςυβ : 

δοη ΕχββΙΙβηββ Μ. Οοηδίηηίΐη ΜΙΤδΟΤΑΚΙδ, Μΐηΐ- 
βΙβΓ (Ιβδ ΑίΓηΪΓβδ ΕΐΓηη§βΓβδ, 

1β ΡΓβδΐΟβηί (1ε 1η ΒβρυΙΟΐςυβ δοβΐηΐΐδίβ Τβΐιββοδίονη- 
ςυβ : 

δοη Εχοβίίβηββ Μ. ΑπΟγθ} ΒΑΚΟΛΚ, Μΐηΐδίββ Ου 
ΟοπιπιβΓοβ ΕχΙβπβιΐΓ, 

Ιβδςαβίδ, ηρτβο ηνοΐβ ββίιηη^β ΙβυΓδ ρΐβίηδ ρουνοίΓδ 
Γββοηηυδ βη Βοηηβ βί Ουβ ίοπηβ, δοηί βοηνβηυδ Οβ οβ, 
ςυί δυΐΐ : 

ΡΑΚΤΙΕ ΡΗΕΜΙΕΒΕ 
ΟϊδροδϊΙϊοηδ ^βηβΓηΙβδ 

ΤΐίΡβ 1 

ΡΓΟίββίΐοη ϊυπΟΐςυβ βί βηίβηΐΟβ ΪυΟΐοΐηΐΓβ βη πιηίΐέΓβ 
βϊνϊΐβ βί ρβηηΐβ 

ΑΓίΐβΙβ ΙβΓ 
Ρβοίβοίΐοη ίυπΟΐςυβ 

1. Εβδ οΐίογβηδ (1β 1’υηβ (Ιβδ ΡηΓίΐβδ ΟοηίΓηβίηηίβδ 
Εβηβίΐοΐβηί, ςυηηί η ΙβυΓ ρβΓβοηηβ βί ΙβυΓ ρΓορπβίβ, 
βϋΓ 1β ΙβΓπίοίΓβ Οβ Γηυίββ ΡηΓίΐβ ΟοηίΓβοίηηίβ, Οβ 1η 
Γηβηιβ ρβοίβοΐίοη ^ήΟΐςυβ ςυβ δββ ρΓορΓβδ βΐίονβηδ. 

2. Εβδ οΐίονβηδ Οβ Γυηβ Οβδ ΡηΓίΐβδ ΟοηίΓηβίηηίβδ 
ρβυνβηί ηοοβΟββ ηυχ ηυίοπίβδ Οβ ΓηαΙτβ ΡηΓίΐβ Οοη- 
ίΓηβίηηΙβ οΚηΓ^έβδ Οββ ηίίηίΓβδ βίνίΐβδ βί, ρβηηίβδ. Ιΐδ 
ρβανβηί ο-οπιρηΓ&ίΐΓβ Οβνηηί ββδ ηυίοπίβδ ρουΓ ΟβίβηΟββ 
ΙβυΓβ ΟγοΗβ, ΐηίΓοΟυΪΓβ Οβδ Γβςυβίβδ, ΐηίβηίβΓ Οββ ηβίΐοηβ 
βί ΙοΓπιβΓ Οββ νοίβδ Οβ ΓβοοαΓβ δουδ Ιβδ ιηβιηβδ οοηΟΐ- 
ίϊοηδ <|υβ Ιβδ βΐίογβηβ Οβ ββίίβ ΡηΓίΐβ ΟοηίΓηοίηηίβ. 

3. Εββ ΟΐβροδΐΙίοηδ Οβ 1η ρββδβηίβ Οοηνβηίίοη ββΐη- 
ίΐνββ ηυχ οΐίογβηδ Οβδ ΡηΓίΐβδ ΟοηίΓηβίηηίβδ δ’ηρρίΐφίβηί 
ιηυίηίΐδ πιυίυηΟΐδ ηυχ ρβΓδοηηεβ πιοβαΐβδ ςυί δοηί 
βΓβββδ οοηίοπηβιηβηί ή 1η Ιβ^ίβΐηίίοη Οβ Γυηβ Οβδ 
ΡηΓίΐβδ ΟοηίΓηβίηηίβδ βί οηί ΙβυΓ βΐβ£β δηΓ 1β ΙβΓΓΐίοίΓβ 
Οβ ββίίβ ΡηΓίΐβ ΟοηίΓηοίηηίβ. 

ΑΓίΐβΙβ 2 

ΕηίΓηΐΟβ ϊυΟΐοΐηΐΓβ 

1. Εββ ηυίοπίβδ ϊυΟΐοΐηΐββδ Οβδ Οβυχ ΡηΓίΐβδ Οοη- 
ίβηβίηηίββ ββ ρββίβηί πιυίυβίίβιηβηί 1’βηΐΓηΐΟβ ΪυΟΐοΐηΐΓβ 
Οηηβ Ιβδ ιηηίΐβΓβδ ςυΐ βοηί νΐββββ ρηβ 1η ρΓβδβηΙβ Οοη- 
νβηίΐοη. 

2. ΡουΓ 1’ηρρΐΐβηίΐοη Οβ Ιη ρββδβηίβ Οοηνβηίίοη Γβχ- 
ρΓβδδΐοη «βη ηηηίΐβΓβ βΐνΐΐβ» βοιηρΓβηΟ β^ηίβιηβηί Ιβδ 
πιηίΐβΓβδ Ου ΟΓοΐί οοππηβΓβΐηΙ, Ου Οβοΐί ίηιηΐΐΐηΐ βί Ου 
ΟΓοΐί Ου ίΓηνηΐΙ. 

3. ΡουΓ Γηρρίΐβηίΐοη Οβ 1η ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη, 
ΓβχρΓβδδΐοη «Γηυίοπίβ ϊυΟΐοΐηΐΓβ» Οβδΐ§ηβ ίουίβ ηυίο- 
πίβ βοιηρβίβηΐβ ρουΓ βίηίυβΓ Οηηβ Ιβδ ηίίηίΓβδ ρββνυβδ 
ρητ 1η ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη βοηίοπηβπιβηί ή 1η 1β§ΐδ1η- 
ίϊοη Οβ βοη Είηί. 

Αβίΐβΐβ 3 

ΕίβηΟυβ Οβ ΓβηίΓαίΟβ ]υΟίβίηΪΓβ 

Εβδ ΡηΓίΐβδ ΟοηίΓηβΙηηίβδ δβ ρββίβηί πιυίυβίΐβπιβηΐ 


ΓβηίΓηΐΟβ ΪυΟΐοΐηΐΓβ βη βχββυίηηί Οββ ηβίβδ ]υΟϊβΐηΪΓββ, 
ηοίηπιπιβηί βη ΟΓβδδηηί, ίΓηηβπιβίΙαηΙ βί δΐ^ηΐίΐηηί 
Οββ ηβίβδ, βη ρΓΟββΟηηί η ΓηυΟΐίΐοη Οβδ ίβιηοΐηδ, Οβδ 
ρβΓίΐβδ ηυ ρβοββδ ου Οβδ ρββνβηυδ, βη βίίββίυηηί Οβδ 
βχρείΐδβδ. 

ΑΓίΐβΙβ 4 

ΜοΟβ (1β βοπυηυηΐβηίΐοη 

1. Ροπγ Γηρρίΐβηίΐοη Οβ 1η ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη, Ιβδ 
ηυίοπίβδ ^υΟΐβΐηΪΓβδ βοπιηιυηΐςυβΓ βηίΓβ βΐΐβδ ρηΓ ΓβηίΓβ- 
ηαΐδβ Οβδ ηυίοΓΐίβδ ββηίΓβΙβδ οοιηρβίβηΐβδ, η ηιοΐηβ ςυβ 
1η ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη η’βη Οΐβροδβ ηυΐΓβ.ιιβηί. 

2. Ροπγ Γηρρίΐβηίΐοη Οβ 1η ρββββηίβ Οοηνβηίίοη, δοηί 
βοηδΐΟίΐΓββδ βοπιηιο ηυίοπίβδ οβηίτηΐβδ : 

η) Ου βόίβ Οβ 1η ΒβρυΗΐ^υβ δοβΐηΐΐδίβ Τβΐιββοδίονη- 
ςυβ : 

— ΡηΓ(}υβί ΟβηβΓηΙ Οβ 1η ΗβρυΜΐ^υβ δοβΐηΐΐδίβ 
Τβΐιββοδίονηςυβ 

— ΜΐηΐδίβΓβ Οβ 1η 1 ιΐδίΐβο Οβ 1η ΗβρυΕΙΐίμιβ δοβΐηΐΐβίβ 
Τοίιέςυβ 

— ΜΐηΐδίβΓβ Οβ 1η Ουβίΐββ Οβ 1η ΚβρυΕΙΐίΐυβ δοβίηΐΐδίβ 
δίονηςυβ 

1)) Ου βοόίβ Οβ 1η Κβρυ1>1ΐ(}υβ Ηβΐίβηΐςυβ : 

ΜΐηΐδίβΓβ Οβ Ιη «ϊυδίΐββ Οβ 1η ΚβρυΜΐςυβ Ηβΐίβηίηυβ. 

3. Οηηβ Γηρρίΐβηίΐοη Οβ 1η ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη, Ιβδ 
ηυίοπίβδ ββηίΓηΙβδ Οβδ ΡηΓίΐβδ ΟοηίΓηβίηηίβδ υίΐΐΐδβηί 
Οηηβ Ιβδ βοπιηιυηΐοηίίοηδ βηίΓβ βΐΐβδ ΙβυΓβ Ιηη^υβδ 
οίίΐβΐβΐΐβδ, ηνββ ίΓηΟοβίΐοη βη Ιηη^υβ ίΓηη^ηΐδβ ου 
ηη^ΐηΐδβ. 

ΑΓίΐβΙβ 5 

Οοπιιηΐδδΐοη το§ηίοΪΓβ 

1. Εη βοπιπιΐδδΐοη ΓΟ^ηίοΪΓβ Οοΐί βοπιρΓβηΟΓβ : 

η) ΓΐΟβηίΐίβ Οβ Γηυίοπίβ ΓβςυβΓηηίβ, 

1)) ΓΐΟβηίΐίβ Οβ ΓηυίοΓΪίβ Γβςυΐδβ, 

β) ΓηϊίηΐΓβ Οηηδ Ιη^υβίΐβ 1η βοηττοΐΒδΐοη Γο§ηίοΪΓβ 
ββί Γβςυΐδβ, 

0) 1β ρΓβηοπι βί ηοηι Οβδ ρηΓίΐβδ, Οβδ ρΓβνβηυβ, Οβδ 
ΐηβυΐρβδ ου Οβδ βοηΟηπιηβδ βί 1β ββδ ββΐιβηηί Οβ 
ΙβυΓδ ΓβρΓβδβηίηηίδ βί Οβδ ίβιηοΐηδ, 1β Ιΐβυ Οβ ΙβυΓ τέβΐ- 
Οβηββ ρβΓπιηηβηίβ ου ρΓονίδοΪΓβ, Ιβυβ ηηίΐοηηΐΐίβ βί 
ρβοίβδδΐοη; β’ΐΐ δ’η^ΐί Οβδ ηίίηίΓβδ ρβηηίβδ, Οηηδ 1η πιβδυΓβ 
Ου ροδδΐ!)1β, 1β Ιΐβυ βί 1η Οηίβ Οβ ΙβυΓ ηηΐβδηηββ βί Ιββ 
ρΓβηοπίδ βί ηοιηκ Οβδ ρηΓβηίδ; ρουΓ Ιβδ ρβΓβοηηβδ ηιοΓβ- 
Ιβδ Ιβυβ ηοιη βί ΙβυΓ δΐβ§β, 

β) ΓοΕ]βί Οβ 1η βοπιπιΐδδΐοη το§ηΙοΪΓβ βί Ιβδ ΐηΟΐβη- 
Ιΐοηδ ηβββδδηΐΓβδ ρουΓ δοη βχββυίΐοη, 

ί) δ’ΐΐ δ’η^ΐί Οβδ ηίίηίΓβδ ρβηηίβδ, 1η βοχηπιΐδδΐοη γο- 
^ηίοΪΓβ Οοΐί β^ηίβιηβηί βοπιρΓβηΟΓβ 1η Οβδβήρίΐοη βί 
1η δρββΐίΐοηΐΐοη Οβ ΓΐηίΓηβίΐοη ρβηηΐβ. 

2. Εη βοηπύδδΐοη το^ηίοΐΓβ βί Ιβδ ηβίβδ γ ϊοΐηίβδ 
Οοΐνβηί βίΓβ ΓβΟΐ^βδ Οηηδ 1η Ιηη^υβ Οβ 1η ΡηΓίΐβ Οοη- 
ίΓηβίηηίβ τβηυΐδβ ου βΐΐβ Οοΐί βίΓβ ηββοιηρη^ηββ Ο’υηβ 
ίΓηΟυβίΐοη ίηΐίβ Οηηβ ββίίβ Ιηη^υβ ου βη Ιηηρυβ ίββη- 
?8Ϊδβ ου ηη^ΐηΐββ. Οιηςυβ ίΓηΟυβίΐοη τβΐηίΐνβ ή 1η 
βοπιπιΐδδΐοη ΓοςηίοΐΓβ Οοΐί βίββ ββΓίΐίΐββ βοηίοΓπιβ βοΐί 
ρβΓ υη ίβηΟυβίβηΓ γ Ε&ΕΐΙΐίβ βοΐί ρηβ 1η Μΐβδΐοη Οΐρίο- 
πιηίΐβ}υβ ου ρητ 1β Ροβίβ βοηβυΙηΐΓβ Οβ Γυηβ Οβδ ΡηΓίΐβδ 
ΟοηίΓηβίηηίβδ. 

3. Εη βοπιπιΐδδΐοη ΓοςηίοΐΓβ ββΓη ββνβίυβ Οβ 1η δΐ^ηη- 
ίυββ ηυίο^βηρίιβ βί Ου οηοΕβί οίίΐβΐβΐ. 

Αβίΐβΐβ 6 

Εχββυίΐοη Οβ !η βοπιπιΐδδΐοη ΓοςηίοΐΓβ 

1. Ροπγ Γβχόβυίΐοη Οβ Ιη βοιΠΓπΐδδΐοη Γορηίοΐββ 
ΓηυίοΓΪίβ Γβςυΐδβ ηρρΙΐηυβΓη 1η Ιό^ΐδίηίΐοη Οβ βοη Είηί. 
8υβ ΟοιηηηΟβ Οβ Γηυίοπίβ ΓβηυβΓηηίβ, βΐΐβ ρβυί ίουίβ- 
Γοΐδ ηρρίί^υβί’ 1β τηοΟβ Ο’βχββυίΐοη πιβηίΐοηηβ Οηηβ 1ί 
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Ρ,ΟΠΙίΤΠδδίοη ΓΟ£βίθΪΓβ, 81 Οβίβ η’θδΐ ρ3Β ΟΟΠίΓβΪΓΘ 311X 
άϊδροδϊίϊοηδ ιΐβ 13 Ιβ^ϊδίβίϊοη άβ βοη Είβί. 

2 . ϋβηβ 1β 038 οΰ Γβοίοπίβ 3 Ιβςοβίΐβ 13 οοπιπιϊδβϊοη 
ΓΟ^βίοΪΓβ 3 βίβ ίΓβηβπιϊδβ η’βδί ρββ οοιηρβίβηίβ, βΐΐο 
13 ίβΓ3 ρβΓνβηΪΓ 83Π8 «Ιβί&ϊ 3 Οβίΐβ (}1ΐί βδί άθίββ (1β 13 
οοπιρβίβηοβ νοοίοβ βΐ βη ίηίοΓπιβΓβ Ι’βοίοΓΪίβ ΓβςοβΓβηίβ. 

3. ΕοΓδφΐβ 1*3(1γ€88ο πιβηίϊοηηββ άβηδ 13 οοπιιηΐΒΒίοη 
ΓΟ£βίθΪΓ6 η’βδί, Ρ38 0X30Ιβ 011 81 13 ρβΓδΟΠΠβ ΓΠΙΒβ βη 
03086 ρ8Γ 13 001010188100 ΓΟββίΟΪΓβ η’ΐΐβϊηΐβ ρ38 3 1’βάΓβδ- 
86 ίηΐΐίςΟΘΘ, ΓβϋίΟΓΪίβ Γβςοϊδβ ρΓ6Π(ΐΓ8 (1β8 ΠΙβδΟΓβδ 
ροιίΓ όίβΙάΪΓ βοη βάοβδδβ οοπ-οοίβ. 

4. 8ογ άβπιβηάο άβ Γεαίοπίό τοηοόΓοπΙβ, Γβοίοπίβ 
Γβςαΐδβ Ιοί ίβΓ3 οοηηβΙίΓβ βΐ ίβιηρδ νοοίο βί άΪΓβοίβπιβηί 
Ιο ίϊοο βΐ Ιο άβίο (Ιο Γβχβοοίϊοη <1β 1β οοππηϊδβϊοη γο£3- 

ίΟΪΓβ. 

5. ΑρΓβδ Γβχβοοίϊοη άβ 1β οοπιπιϊδβϊοη Γθ£3ίοΪΓβ, 
Ι’βοίοΓΪίβ Γβςυίδθ ΓβΙοοΓηβΓβ 8ογ άβπιβηάβ 3 Γβοίοπίβ 
ΓβςυβΓ3Πΐβ Ιβδ 3θίβδ. ΌβΠδ 1β 038 οό ϊΐ η’βδί ρ38 ροδβϊΜβ 
άβ άοηηβΓ δοϊίβ 4 Ιο οοηιπιϊδδϊοη Γθ§βίοΪΓβ, Γβοίοπίό 
Γβςοϊδβ ΓθηνβΓΓ3 3 ΓβΟίΟΓΪίβ Γβηϋβΐ'βηίβ ΙβΒ βοίβδ 611 
Γϊηίοπηβηί άβδ ιηοίϊίδ ςοϊ οηί βπιρβοϊιβ Γβχβοοίϊοη άβ 
οβίίβ οοτηηιϊδίοη γο^31οιγ6. 

ΑΓίΐοΙβ 7 
Κοηιίδβ άβδ βοίβδ 

Ε’βΟίΟΓΪίβ Γβςοίδβ 38811Γ6 1β δϊ^ηϊίϊοβίϊοη άβδ βοίβδ 
οοηίοπηβπιβηί 4 13 Ιβ^ϊδίβίϊοη <ίβ βοη Είβί, δΐ Γβοίβ 
δϊβηϊίϊβ βδί Γοάί^β άβηδ 13 Ιβη^οβ οΐβ 13 ΡβΓίϊβ ΟοηίΓβοί- 
βηίβ Γβ^οίδβ οο δ’ίΐ βδί 3οοοπιρ3^ηβ ά’οηβ ίΓβάοοΙΪΟΠ 
οβΓίϊίϊββ οοηίοΓίηβ ίβίίο άβηδ οβίίβ Ιβη^οβ. 5ϊ οβ η’ββί 
ρβδ 1β 038, Γβοίοπίβ Γβςυίδβ ηβ ΐΓβηδπιβίίΓβ Γβοίβ 30 
άβδΙϊηβίβΪΓβ (}α’& οοηάϊίίοη ΐ}ΐιβ οβίαϊ-οί βοοβρίβ (1β 1β 
ΓβΟβνοίΓ. 

ΑγΙϊοΙο 8 

Ρϊβοβ ρΓοονβηί 1β δϊ£ηϊίϊοβίϊοη 

Εβ ρΓβανβ (Ιο Ιο δϊςηϊίίοβίϊοη δβ ίβϊί 3α πιογβη <1’πη 
Γθοέρίδδβ βί^ηό ρ3Γ 1β ρβΓβοηηβ φΐί 3 τβςυ Γβοίβ βΐ πιηηϊ 
ά’οη οβοΐιβί οίίϊοϊβΐ, άβ 13 άβίβ βί άβ 13 δϊ^ηβΙοΓβ άβ 
Ρβοίοπίβ Γβςιιίδβ οο (Ι’υηβ βίίβδίβίϊοη όπιαηβηί άβ 
οβίίβ άβοηϊβΓβ βοίοπίβ οοηδίβίβηί 1β πιοιίβ, 1β Ιϊβο βί 
1η άβίβ άβ Ιο δϊ^ηϊίϊοβίϊοη. δί Γβοίβ 3 δϊ^ηϊίϊβΓ βδί ίΓβηδπιϊδ 
βη άοοΕΙβ βχβπιρΙβΪΓβ, 83 ΓβοβρΙίοη βΐ 1η δϊ£ηϊίϊο3ίϊοη 
ρβονβηί βΐΓβ ίβϋβδ 80Γ 1β οΐοίΐϊήΐβ (1β Γβχρέάΐίϊοη. 

ΑγΙϊοΙθ 9 

Κβπιΐδβ άβδ ηοΐβδ ρβΓ 1β8 Μϊβδίοηβ άίρίοπιβϋςαβδ οο 1β8 
Ροβ 468 οοηδοΙηΐΓβδ 

Εββ ΡαΓίϊβδ ΟοηΐΓ3θΐ3Πΐθδ ρβονβηΐ όβηίβιηβηΐ βί^ηί- 
ΠβΓ Ιβδ 3θ1β8 4 ΙβοΓβ ρΓορΓβδ ηβΐΐοηηοχ ραΓ Ιβδ βοϊηβ άβ 
ΙβΟΓβ Μϊβδϊοηδ ιΐίρίοηιαίίςυοδ οο άβ ΙβοΓβ ΡοβΙβδ οοηβο- 
131068. Όοηδ 06 038, ΐΐ Γι’βδΙ ρ38 ρΟδβϊΕΙβ (1β ίβΪΓβ 083^6 
(Ιβδ Π1680Γ68 ΟΟβΓΟΪΙΐνβδ. 

ΑγΙϊοΙθ 10 

ΡΓοίβοΙϊοη άβδ Ιβπιοίηδ βΐ (Ιβδ βχρβΓίδ 

1. ΕΙη οΐΐογβη Ββ}οοΓη3ηΙ 8ογ 1β ΙβΓΓΪΙοίΓβ άβ 1’οηβ 
άβδ ΡοΓίϊβδ ΕοηΐΓ&οίαηίβδ βί άοηί 1’αοάίΙίοη άοΐΐ βΐΓβ 
ίβΐί,β άβν3ηΙ ΓαοΙΟΓΪΙβ άβ ΓαοΙοβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓοοΙοηΙο 
βη ςοοίϊΐβ άβ Ιβπιοϊη οο ά’βχρβΓΐ, η’βδί ρβδ οΕ1ϊ§β άβ 
ΟΟΠίρβΓβίΐΓβ 3 13 δΟΪΙβ άβ 13 0θηνθ03ΐίθη ίοίΐβ ρ3Γ Οβίίβ 
βοΙοΓΪΙβ; 13 οίΐβΐϊοη 4 οοπιροΓβίΐΓβ ηβ άοί! άοηο ροβ 
οοηΙβηΪΓ οηβ οίηοδβ οοπιπιίηοΙοίΓβ βη 038 άβ ηοη οοτηρα- 
ΓοΙϊοη. 

2. υη Ιβηιοίη οο οη βχρβΓΐ, ςοβίΐβ ηοβ βοίΐ 83 ηβΐΐοηο- 
ΙϊΙβ, ςοί 3 οοπιρηΓΟ 4 13 δοίΐβ ά’οηβ οίΐβΐϊοη άβ ΓβοΙο- 
τίΐό άβ ΓηοίΓβ ΡβΓίϊβ ΟοηΐΓ3θΐ3ηΙβ ηβ άοϊΐ ρβδ βΐΓβ 
δοοπιίδ 4 οηβ ροοΓδοϋβ )οάϊοΪ3ΪΓβ, ηΐ βΓΓβΙβ οο δοοιηΐδ 


4 Γβχβοοίϊοη ά’οηβ ρβϊηβ ΐηΠϊ^ββ ρΓβοβάβηπτιβηΙ ραΓ οη 
ΐΓΪΕοηβΙ ροοΓ οηβ ΐηίΓβοΙϊοη οοπιιηίδβ βνηηΐ ά’βνοΪΓ 
ίΓβηοΙιΐ 1β ίΓοηΙΐβΓβ άβ 3β ΡβΓίίβ 0οηΐΓ3θΐ3ηΙβ ΓβςοβΡβηΙβ. 
ϋβ ηαβηιβ, οη Ιέπιοΐη οο οη βχρβΓί ηβ ρβοΐ 4ίΓβ ροοΓ- 
δοΐνί βη ΓβρροΓΐ βνβο δοη Ιέπιοί^ηβ^ε οο βοη βχρβοΐΐδβ. 

3. ΕΙη Ιβηιοίη οο οη βχρβΓί ρβΓά 83 ρΓοίβοϋοη ρΓβνοβ 
4 Γοΐίηβο 2 άο ρΓβββηΐ. 3Γΐΐο1β δ’ϋ η’α ρβδ ςοΐΐΐβ 1β ίβΓοί- 
ΙοίΓβ άβ ίο ΡβΓίϊβ ΟοηΐΓβοΙβηΙο ΓβηοβΓβηΙβ άβηβ Ιββ 
7 ]00Γ8 3ρΓβ8 ςοβ ΓβΟΐΟΓΪί,β ςοί Γβ ίβίΐ ΟΟΠίρβΓβίΐΓβ 
Ιοί οίΐ βί^ηίΕβ φΐβ δβ ρΓόββηοβ η’ββΐ ρΐοβ ηβββδδβίΓβ. 
Ν’βδΙ ρ38 ϊηοίο άβηδ ΙβάϊΙ άβίοΐ 1β ρβποάβ άοΓβηί 1β- 
ςοβίίβ )β ί,βηηοίη οο ΓβχρβΓΐ η’ο ρο ({οίΙΙβΓ 1β ΙβΓΓΪίοίΓβ 
άβ οβΙΙβ ΡβΓίίβ ΟοηΙ,ΓΒοίηηΐβ ροιίΓ άβδ πιοΐ,ίίδ ίηάβρβη- 
άβηΐβ άβ δβ νοίοηΐβ. 

4. Εβ οΐΐογβη οίΐέ 4 οοπιρβΓοίΐΓβ 3 άΓοίΙ βο ΓβιηΕοπΓ- 
ββπιβηΐ άβδ 0-318 άβ νογβ^β βί άο β,^οογ, βϊηδϊ ςο’4 οηβ 
ΐηάβπιηίίβ βί 1’βχρβΓί, 3 άΓοίί βη ρΐοβ, ηοχ ΕοηοΓβΐοββ 
ά’βχρβΓίΐδβ. 11 86Γ8 ίηΐί πιβηίίοη άβηβ Ιο οοηνοοηίίοη 
άβδ ίηάβιηηΐίβδ ςοβ Ιβδ ρβΓβοηηβδ οΐίββδ 4 οοπιρβΓβΙΐΓβ 
ρβονβηί ίβΪΓβ νΒίοίΓ. δοΓ 1β άβπιβηάβ άβ οββ ρβΓβοηηβδ, 
οηβ βνβηοβ 80Γ Ιβδ Γγ 8Ϊ8 βηΟΟΟΓΟδ ΙβΟΓ 8βΓ3 νβΓδθβ. 

Αοίίοΐβ 11 

ΡΓβίδ άβ Ι’βηίΓβίάβ ϊοάίοίηΪΓβ 

1. Εβδ ΡβΓίίβδ ΟοηίΓβοίβηίβδ ηβ άβητιβηάβΓοηί ρ38 
1β ΓβπιΙιοιίΓδβπιβηί άβδ ίΓβίδ άέοοοίβηί άβ Γβχβοοίϊοη 
άβδ ρτοοβάοΓβΒ άβ Ι’βηΐΓβϊάβ ίοάίοίβΪΓβ, δβοί βη οβ ςοί 
οοηοβΓηβ Ιβδ ΕοηοΓοίΓβδ ά’βχρβΓίΐδβ βί ηοίτοδ άβρβηδββ 
οοοηβϊοηηββδ βη ταρροΓί βνβο Γβχβοοίϊοη άβδ ρΓβονβδ 
ά’βχρβΓίϊββ. 

2. Ε’βχβοοίϊοη ά’αηβ ρΓβονβ ά’βχρβΓί ρβοί βίΓβ βοΙιογ- 
άοηηββ 30 άβρόί ά’οηβ βνηηοβ. 

3. Ε’βοίοπίβ Γβςοϊββ οοιηιηϋηϊίΐοβ 4 Γβοίοπίβ τβ- 
φΐόΓβηίβ 4 83 άβπιβηάβ 1β πιοηίοηί άββ ίΓβϊβ οοοβδϊοη- 
ηβδ ρ3Γ Γβχβοοίϊοη άβ 1η οοηιπιϊδδϊοη ΓορβίοΪΓβ. 

ΑγΙϊοΙθ 12 

Κβίοδ άβ Ι’βηίΓβίάβ 3οάίοΪ3ΪΓβ 

Ε’οοΙγοϊ άβ Ι’βηίΓβϊάβ )οάίοΪ3ΪΓβ ρβοί 4ίτβ Γβίιΐδβ, δϊ 
1β ΡβΓίϊβ ΟοηίΓβοίβηΙβ Γβςοϊββ βδίϊοηβ ηοβ Γβχβοοίϊοη 
άβ 1β οοηιπιϊδδϊοη ΓοραίοΪΓβ ββΓβϊί οοηίΓ3ΪΓβ 4 83 ,ΐά^ΐβίβ- 
ίϊοη οο ροΓίβΐ'θϊί βΐίβϊηίβ 4 83 δοονβΓβϊηβΙβ οο 4 83 
δβοοηίβ οο 4 1’θΓάΓβ ροΕΙϊο άβ οβίίβ ΡβΓίϊβ ΟοηίΓβοίβηίβ. 

ΑΓίΐοΙβ 13 

ΙηίοΓπιοίϊοηδ βη ιηηίϊβΓβ άβ Ιβ^ϊβίβίϊοη 

Εβδ ηοίοΓΪίβδ ]οάϊοΪ3ΪΓβδ οβηίΓβΙβδ άβ8 ΡβΓίϊβδ Εοη- 
ίΓβοίηηίβδ δβ οοΓηηιαηϊ(|;ιβΓοηί ΓέοϊρΓοςυβΓηβηί βί δΟΓ 
άβπιβηάβ άβδ ϊηίοΓπιβΙϊοηδ βογ Ιβδ Ιοϊδ βί Γέ^ίβπιβηΐδ 
βοίοβίΐβπιβηί οο βηίέΓΪβοοβπιβηί βη νϊ^οβατ βπγ ΙβοΓ 
ίβΓΓΪίΟΪΓβ, 3ΪΠ8Ϊ ίριβ Ιβδ ίβχίβδ άβ Οβδ Ιοϊδ βί Γβ^ΐβπιβηίδ 

ΑΓίΐοΙβ 14 

νβΐϊάϊίβ άβδ βοίβδ 

1. Εβδ βοίβδ άΓβδδβδ ΟΟ ΟβΓίϊΠβδ δΟΟδ ΓθΓΠ1β ρΓβδΟΓΪίβ 
βί Γβνβίοδ άο 8οβ3ο οίίϊοϊβΐ άβ Γ&οίοπίέ ά’Είβί οοηιρβ- 
ίβηίβ οο άβ 1β ρβΓδοηηβ Κβΐιϊΐϊίββ /ά’οη ίΓβάοοίβορ, 
ά’οη βχρβΓί/ άβ 1’οηβ άβδ ΡβΓίϊβδ ΟοηίΓβοίβηίβδ δοηί 
άϊδρβηδβδ άβ Ιβ^βΐϊδβίϊοη βογ 1β ίβΓπίοΪΓβ άβ Ι’βοίΓβ 
Ρβτίϊβ ΟοηίΓβοίβηίβ. Εβδ τηβπιβδ άϊβροδϊίϊοηδ βοηί 
βΟδδϊ βρρΙΪΟβΕΙβδ 30Χ δϊ^ηβίΟΓβδ βρροδββδ 30Χ βοίβδ, 
βίηβϊ ςο’βοχ δϊ^ηβίοΓβδ ςοϊ οηί βίβ Ιέ^βΐϊδόβδ βη οοηίοΓ- 
πιϊίβ βνβο Ιβδ άίδροδϊίϊοηδ άβ Γοηβ άβδ ΡβΓίϊβδ ΟοηίΓβοί- 
βηίββ. 

2. Εβδ βοίβδ ςοί βοηί οοηδϊάβΓβδ βογ 1β ίβΓΓΪΙοΪΓβ άβ 
1’οηβ άβδ ΡβΓίϊββ ΟοηίΓβοίβηίβδ οοπιηιβ άοουπιβηίδ 
ροΕΙϊοδ βοςοϊβΓβηΙ 1β ίοΓοβ ρΓοΕβηίβ άβδ βοίβδ ρυΜϊοδ 
ΒΟΓ 1β ΙβΓΓΪίΟΪΓβ άβ 1’βυίΓβ ΡβΓίϊβ ΟοηίΓβοίβηίβ. 
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Αιΐίοΐβ 13 

ΟοΠΙΠίαηίοβίίοηδ 368 33Γ68868 

Ι,β8 ααίοπίββ ββηίΓβΙβδ 368 ΡβΓίίβδ ΟοηίΓβοΙαηίβδ 
*β ρΓβΙβΓοηΙ 8ΐΐΓ 3βπΐ3η36 ΓβηίΓβί3β βη ναβ 3β ΓβοΙιβΓ- 
θΙΐ6Γ 3»Π8 Ιβ ΓηβδϋΓΘ 3ΐ1 ρ088ϋ)1β 1β8 &3Γ68868 3β8 ρβΓΒΟΠ- 
ηββ 86 ΐΓΟυνβηΙ δΟΓ ΙβΙΙΓ ΙβΓΓΪΙοίΓβ, 81 ΟβΙβ δ’βνβΓβ ηβ- 
06883166 ροαΓ ίβίεβ νβΙοΪΓ 1β3 3γοϊ18 3β ΙβιΐΓδ ηβίίοηβαχ. 

Αϊίίοΐβ 16 

ΤΓβηδηιίδβίοη 3’βοΙθδ 3’βίβί - οϊνϋ 

1. Εβδ ΡβΓίίβδ ΟοηίΓβΟίβηίβδ δ’β3Γβ886Γ0ηί ΓβοΐρΓΟ' 
ςαβιηβηί 1β8 βχίΓβίίδ 368 ΓββίδίΓβδ 3’θίαί~οίνί1 3β8 ηβίδ- 
δίΠΟβδ, 368 Π13Γία£β8 βί 368 3βΟβδ 86 ΓβρρΟΓίβηί βαχ 
οίίογβηδ 3β 1’ααίΓβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ, βίηδί ςαβ 1β8 
Γβοίίίίοβίίοηδ βί 1β8 ίηδΟΠρΙίοηδ πΙίβΠβΠΓβδ 368 301,68 
ϋ’βίβί-οίνίΐ 8Π8-ιηβηίίοηηβ8. 

2. 1,68 βχίΓβίίδ 3β 068 βοίβδ 80 ηί βηνογβδ 3’θίίίθβ βί 
βοηΐ ίΓβηδίηίδ δβηβ Γγ 3Ϊ8 ρβΓ νοϊβ 3ίρ1θΓη3ίίΐ[υβ. 

Τίίτβ 2 

ΡΓ3Ϊ8 3β ρΓΟΟβ3ΐ1Γ6 

Αείΐοΐβ 17 

Οίβρβηδβ 3β Ια οααίίοη )α3ίθ3ΐαπι εοίνϊ 

II ηβ ροαπη βίΓβ ίιηροδβ βαχ οίίογβηδ 3β Ι’αηβ 3β8 
ΡβΓίίβδ ΟοηίΓβΟίβηίβδ ΟΟΠίρβΓβίδδβηί 3βνβηί 1β8 31ΐίθ- 
τίΐβδ 3β Ι’βαίΓβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ δ’ίΐδ οηί ΙβιΐΓ Γβ- 
8Ϊ3βηοβ 8 ιιγ 1β ΙβΓπΙοίΓθ 3β Γυηβ 368 3 βαχ ΡβΓίίβδ Οοη- 
ίΓβοίβηίβΒ βηοαηβ οβαίίοη ]υ3ίοαΙαιη δοΐνϊ οοηοβΓηαηί 
Ιβδ ΓΓ318 3β ρΓΟΟθ3\1Γβ 3 ΓβίδΟη, 8θίί 3β ΙβΟΓ ηαβίίίβ 
3’βΐΓ3η^βΓ8 8θίΙ 3α 3ύί&οΙ 3β Γβ8Ϊ3βηοβ βογ 1θ ΙβΓΓΪΙοίΓβ 
3β 1’βαίΓβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ. 

ϋΐβρβηδβ 3β8 1,3X68 βί 3β8 3ν311068 

Αιΐίοΐβ 18 

1,68 οίίογβηδ 36 Γιιηβ 3ββ Ρ3ΓΙΪ68 ΟοηίΓαοίαηίβδ Ιβηβ- 
ίϊοϊβηΐ 8 ιιγ 1β ΙβΓπίοΪΓβ 3β Ι’βυΐΓβ ΡβΓίίβ 3β 1’βχβιηρΙίοη 
3β8 ίβΧ68 βί ΙΓ3Ϊ8 3β )υδίίθβ βί )θηΪΓθηί 3’βαίΓβδ Ϊ30Ϊ1ϋβδ, 
«ίηβί ςΐ16 3α 3 γΟΪΙ 3 Ι’βδδίβίαηοβ ΐα8Ϊ0Ϊ3ίΓ6§Γ3ίαίΐ6 33118 
Ιβδ ιηειηεΒ οοη3ίίίοηδ βί 33ηβ 13 ιηβπιβ βίβη3αβ ςαβ Ιοβ 
ηβίίοηβαχ 3β οβίίβ 3βΓηίβΓβ ΡβΓίίβ. 

Αρίϊοΐβ 19 

1. Ι,βδ οβΓίίίίοβίδ Γβίβΐϊίβ 3 Ια βίίιιβίίοη ρβΓβοηηβΙΙβ, 
ίαιηίΐίβΐβ βί πιβίβπβΐΐβ 3α ΓβςαβΓβηί 3β8ΪΓβηχ 3β Ιβηβίι- 
οίβΓ 3ββ ίβοίΐίίβδ ρΓβναββ 3 Γβτίίοΐβ 18 δβΓοηί 3β1ίντβδ 
ρ*Γ 1β8 βηίοηίέδ οοπιρβίβηΐβδ 3β Ια ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ 
*πγ 1β ΙβΓΓΪΙοίΓβ 3β Ιαηαβίΐβ ίΐ βδί 3οιηίοί1ίβ. 

2. 8ϊ 1β ΓβφίβΓβηί 3θ8ΪΓβαχ 3β ΙβηβίίοίβΓ 3βδ 3ίίβδ 
ίβοίΐίίβδ η’α ρ88 3β 3οιηίοϊ1β οα 3β Γβδί3βηοβ βιιγ 1β Ιβιτί- 
ίοΪΓβ 3β 1’αηβ οα 3β 1’βηίΓβ 3β8 ΡβΓίίβδ ΟοηίΓβοί3ηίβ8, 
1β 3οοαιηβηί ροαΐ βίΓβ 3β1ίνΓβ ρβΓ Ια Μίδβίοη 3ίρ1οπΐ3ίί- 
ςαβ οα 1β Ροβίβ οοηδηΙβΪΓβ 3β ΙΈίβί 3οηί 1β ΓβςαβΓβηί 
βδί Ιβ οίίογβη. 

3. Ε’ βαίοπίβ ]α3ϊοΪ3ΪΓβ <ιαϊ «ΙβΙαβ »ιιγ Ιβ 3βπΐ3η3β 
3’6χβιηρΙϊοη βη νβΓία 3β Ι’αΓϋοΙβ 18 ρβαί 3βπΐ3η3βΓ 
3ββ Γβηββϊ^ηβιηβηΙδ οοιηρΙβιηβηΙβΪΓβδ 3 Ι’οΓ^αηβ 3γαηΙ 
3β1ΐντ6 Ιβ 3οοαΐϊΐβηΙ. 

ΑΓίϊοΙβ 20 

δϊ Γααίοπίβ οοιηρβίβηΐβ 3 αΙΐΓΪΙιαβ Ια 3ί8ρβηββ ρΓβναβ 
β ΓβιΊ,ϊοΙβ 18 3β Ια ρΓβββηΙθ ΟοηνβηΙΐοη 3υ οίΐογβη 3θ 
Ι’ααΐΓβ Ραοΐίο ΟοηΐΓβοΙαηΙβ, οβϋβ 3ίδρβη8β 8 , βίθη3Γ3 
3 Ιοαίβ Ιβ ρΓοοβΟαΓβ, γ οοπιρηδ Ιβ ρΓθοβ3αΓβ οοηοβΓηβηΙ 
ΓβχβοαΙΐοη 3β Ιβ 3βοίδϊοη. 

ΑγΙϊοΙθ 21 

1. 8ί αη οϊί,ογβη 3β 1’αηβ 3βδ ΡβΓίίβδ ΟοηΐΓβοΙβηΙβδ 


ίοΓίηβ αηβ 3βπΐ3η3β 3β 3Ϊ8ρβη86, ρΓβναβ 3 Ρβοΐίοΐβ 18 
3β Ιβ ρΓβδβηίβ Οοηνβηΐίοη, 3βν8η1 ΡβαΙοΓϋβ οοπιρβ- 
ίβηΐθ 3β Ι’βαΐΓβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοΙβηΙβ, 3 ρβαί ΡίηίΓθ3αΪΓβ 
3αρΓθ8 3β Ι’βαΐΟΓΪΙβ οοπιρβίβηΐΘ 3υ Ιϊβα 3β 8οη 3οηιϊοΐΐ6 
οα 3β 83 Γβ8Ϊ3βηο6. ΟβΙΙβ 3βΓηίβΓβ βαίοπίβ 33 γθ886Γ3 1θ 
36103036, 3β Π16Π16 (|α6 Ιβ 06Γΐϊίίθ3ΐ ρΓβνα 3 ΡβΓίϊοΙε 
19 3β Ιβ ρΓβδβηίβ ΟοηνβηΙίοη, 3 ΡβαΙοπΙβ οοιηρβίβηΐβ 
3β Ι’βαΙίβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓαοΙβηΙθ. 

2. Ιβ 3επΐ3η3β 3β 3Ϊ8ρβη8β ρβαί βΐΓβ 3βροβββ ρβΓβΙ- 
Ιβίβιηβηΐ β Ιβ ΓβςαβΙβ ίη{Γθ3αο{ΐνβ 3β Πη8ΐ3ηοβ. 

ΡΑΚΤΙΕ II 

Κβοοηηβίβδβηοο οΐ βχβοαίίοη 3ββ 360Ϊ8Ϊοηδ 3β8 βαίοπίβ* 
]α3Ϊ0Ϊ3ΪΓ68 

ΑΓίίοΙβ 22 

1. Εβδ 3βοΪ8Ϊοη8 3βδ ααίοπίββ ϊα3ίοΪ3ΪΓ68 βη πιαΙίθΓβ 
οίνίΐβ 3β 1’αηβ 3βδ ΡβΓϋβδ ΕοηΐΓβοΙβηίββ ροΗβηΙ βογ 
Ι βδ βίίβΪΓΘδ ηοη ρβίΓΪιηοηίβΙβδ, ά οοη3ί1ίοη (ΐα’βΐΐββ ηβ 
δοίβηί οοηΐΓ3ΪΓ68 3 Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηΐίοη, ββΓοηί 
Γβοοηηαβδ βογ Ιβ ΙβΓΓΪΙοίΓβ 3β Ι’ααΐτβ ΡβΓίίβ ΟοηΐΓβοΙβηΙε. 
ΟβΙΙβ ΟίδροδϊΙίοη ββί, αρρϋοβΟΙβ β^βίβπιβηί βαχ 3βοί- 
δίοηβ Γβη3α68 βνβηΐ Ι’βηΐΓββ βη νί^αβατ 3β Ια ρΓβδβηίβ 
ΟοηνθηΙίοη. 

2. Εβδ 3βοίδίοη8 3 οβ βαίοπίβδ ]α3ίοΪ3ΪΓ68 βη ηιαΙίβΓβ 
οΐνίΐβ ροΓίβηΙ δΐΐΓ 1β8 Γβίβϋοηβ ρβίππιοηϊαΐββ, Γβη3αβ8 
βογ Ιβ ΙβΓΓΪΙοίΓβ 3β 1’αηβ 3β8 ΡβΓίϊβδ ΟοηίΓβοΙβηΙβδ, 
8οηί 8α80βρΕ6]β8 3’βΐΓβ Γβοοηηαβδ βί βχεοαίββδ βογ Ιβ 
ΙβΓΓΪΙοίΓβ 3β Ι’βαΐΓβ ΡβΓίϊβ, 1θΓ8<μι’β11β8 οηί βίβ Γβη3αβ8 
3ρΓβ8 Ι’βηΐΓθβ βη νϊ^αβαΓ 3β 13 ρΓβδβηίβ Οοηνβηίϊοη. 
II βη βδί 3β ιηβπιβ 3β8 ^α§βπ1βηι8 ίαϊβαηί 3 γοϊ 1 3 Γαοίϊοη 
οϊνϊΐβ βη ηιβΙϊβΓβ ρβηηΐβ. 

Ατίϊοΐβ 23 

1. Εβδ 3βοΪ8Ϊοη8 νϊδββδ ά Ι’βτϋοΐβ 22 3β 13 ρΓβδβηίβ 
Οοηνβηίϊοη δβΓοηί Γβοοηηαβδ βί βχβοαίββδ δϊ βΐΐβδ Γβαηϊβ- 
8βηί 1β8 οοη3ϊίϊοη8 δηϊναηίβΒ : 

3) 13 3βθΪ81θη βδί ρ388ββ βη ίοΓοβ 3β οΐιοδβ ]11^ββ βί 
3βοΐ3Γββ βχβοαίοΪΓβ βη νβΓία 3β Ια Ιβ^ϊδίβίίοη 3β Ιβ ΡβΓίίβ 
ΟοηίΓβοΙβηίβ 8 ιιγ Ιβ ΙβΓΓΪίοΪΓβ 3β Ιβςαβίΐβ Ια 3βοΪ8Ϊοη 3 
βίβ τβη3αβ; 

6) Εβ Γβοοηηαϊδβαηοβ βί 1’βχβοαίϊοη η’βδί ραβ βιηρβ- 
οΐιββ ραΓ Ια οοιηρβίβηοβ βχοΐαδϊνβ 3βδ βαίοηίβδ 3β Ια 
ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ βογ Ιβ ίβΓΠίοΪΓβ 3β Ιβςαβίΐβ Ια Γβ- 
οοηη3Ϊ883ηοβ βί Ι’βχεοαίϊοη βδί 3βπΐ3η3ββ; 

ο) Ια ρβΓίϊβ 3βί3Ϊ1ΐ3ηίβ ςαϊ η’α ραβ ρη» ρβΓί α Ια 
ρΓθοβ3αΓβ 3 βίέ οϊίββ 3 ίβιηρ8 βί βη Ιιοηηβ βί 3αβ ίοπηβ, 
ββίοη Ια Ιβ^ϊδίαίϊοη 3β Ια ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ 8αΓ Ιβ 
ίβΓτΐίοΪΓβ 3β Ιβςαβίΐβ Ια 3βοΪ8Ϊοη α βίβ τβη3αβ βί α βίβ 
3απΐθηΙ ΓβρΓβββηίββ βη 038 3’ϊηοαραοϊίβ 3β 8β ρβΓί; 

3) Ιβ 3βοϊδϊοη ηβ δ’ορροΒβ ραβ α αηβ 3βοϊδϊοη ραβδέβ 
βη ίοΓββ 3β οΐιοδβ )α^ββ ςαϊ α βίβ Γβη3αβ ρΓβοβ3βιηιηβηί 
βηίΓβ Ιββ ιηβιηβδ ραβίϊβδ, βογ Ιβ ιηβπΐΘ οΕ)βί βί βογ Ιβ 
ιηβπιβ Ιοη3 ρβΓ αηβ ]ηπ3ιοίϊοη 3β Ιβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ 
βαΓ Ιβ ίβΓΓΪΙοΪΓβ 3β Ιαηαβίΐβ οβίίβ 3βοίδίοη 3οίί βίΓβ 
Γβοοηηαβ βί βχβοαίββ; 

β) αη ΙίΙί^β βηίΓβ Ιβδ ιηβιηβδ ρβΓίίβδ βί αγαηί Ιβ ιηβπιβ 
ο^'βί η’βδί ρ38 ρβη3βηί 3βναηί αηβ ααίοπίβ 3β Ια 
ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ Γβ^αίδβ, ρΓβιηίβΓβ δαίδίβ; 

ί) Ια ΡβΓίίβ ΟοηίΓαοΙβηίβ, ηιιγ Ιβ ίβΓΠίοΪΓβ 3β Ιβςαβίΐβ 
Ια Γβοοηηαϊδβαηοβ βί 1’βχβοαίίοη ββί 3βπιαη3ββ, βδίίιηβ 
ςαβ Ια Γβοοηηβίδβαηοβ οα Ι’βχβοαίίοη ηβ ροΓίβΓβίί βίίβίηίβ 
β 83 βοανβΓοίηβίβ οα 3 βα δβοαΓΪίβ οα 3 Γογ3γο ραΐΐίο 
3β οβίίβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίαηίβ. 

2. Εββ 3βοίδίοη8 βχβοαίοίΓβδ ρβο ρΓονίδίοη βί Ιβδ πιβ- 
ΒΐΐΓβδ ρΓονίδίοηηβΙΙβδ δοηί, ς^αοίςαβ δαβοβρίίΐιΐβδ 3β τβ 
οοαΓβ ΟΓάίηαΪΓβ, Γβοοηηαβδ οα 3βο1βΓββδ βχβοαίοΪΓβ 
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άαηβ 1’Είαί Γβφΐϊβ, δϊ ρβΓβϊΙΙβδ άββϊδϊοηδ ρβυνβηί ν βίΓβ 
Γβηάυβδ βΐ βχββυίββδ. 

ΑΓίϊβΙβ 24 

Ροιιγ ΓββοηηβΙΐΓβ βί οηΙοηηβΓ Γβχββυίϊοη άβ Ια άββϊ- 
δϊοη ββί βοηαρβίβηίβ ΓβιιίοπΙβ ]υάϊβϊβΪΓβ άβ Ια ΡβΓίϊβ 
ΟοηΐΓββίβηίβ 3 ιιγ 1β ίβΓπίοΪΓβ άβ ΙβςυβΙΙβ Ια άββίδϊοη 
άοϊί βΐΓβ Γββοηηυβ οα βχββυίββ. 

ΑΓίϊβΙβ 25 

1. Εα ρΓοροδϊίϊοη άβ ΓββοηηβΙΐΓβ ου ά’οΓάοηηβΓ 
Γβχββυίϊοη ά’υηβ άββίδϊοη ρβυί βίιβ άόροβββ άΪΓββίβ- 
ιηβηί αυρΓβδ ά’υηβ βυΐοπίβ ^υάίβϊβΪΓβ βοιηρβίβηΐβ άβ 
Ια ΡβΓίϊβ δυΓ 1β ΙβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ιαςυβίΐβ Ια άββίδϊοη ββί ά 
ΓββοηηβΙίΓβ ου ά βχββυίβΓ ου βυρΓββ άβ ΓαυΙοπΙβ ]υάϊ- 
βΐαΪΓβ ςυϊ α βίβίυβ άβ ΓβίίαΪΓβ βη ρΓβιηϊβΓβ ϊηΒίαηββ; 
άαηβ ββ βαβ Ια ρΓοροδϊίϊοη ββί ίΓβηβηιϊδβ ά ΓβυΙοπίβ 
άβ 1’αυΐΓβ ΡβΓίϊβ ΟοηίΓββίβηίβ βοηΓοπηβπιβηΙ αυχ 
άϊβροδΐΐΐοηδ ρΓβνυββ ά Γαι-Ιίβΐβ 4 άβ Ια ρΓβββηίβ Οοηνβη- 
ίϊοη. 

2. Εα ρΓοροδϊίϊοη άοίΐ βίΓβ αββοπιρβ£ηββ : 

α) άβ Ια άββίδϊοη άβ ΓβυΙοπίβ ϊυάϊβίβΪΓβ ου ά’υηο 
βορίβ ββΓίϊίϊββ βοηίοπηβ άβ ββίίβ άββίδϊοη α Ιβςυβίΐβ 
ββί ]θϊηΙ υη οβΓίϊίϊββί ρΓουνβηί Ια ίοΓββ αβςυίββ άβ βΐιοδβ 
]υ§ββ βί Ια ίοΓββ βχββυίοΪΓβ, α ιυοίηβ £}υβ ββία ηβ Γββυΐίβ 
άυ βοηίβηυ άβ Ια άββίδϊοη; 

5) ά’υη οβΓίϊίϊββί αΐίβδίβηί ςυβ Ια ραβίϊβ άβίβϊΐίβηίβ 
φΐϊ η’α ραδ ρπβ ραβί ά Ια ρΓΟββάυΓβ α Γβςυ βοηίοπηβ- 
ιηβηί ά Ια Ιβ^ϊβίβΐϊοη άβ Ια Ραβίϊβ ΟοηΐΓββίβηίβ δυΓ 1β 
ΙβΓΓΪίοΪΓβ άβ ΙαςυβΙΙβ Ια άββίδϊοη α βίβ τβηάυβ Ια βϊΐβίϊοη 
Γβ^υϋβΓβπιβηΙ βί βη ίβιηρδ νουΐυ βί β βίβ άϊηηβηί Γβ- 
ρΓβδβηΙββ βη βαδ ά’ϊηοβραβϊίβ άβ ββ ραβί, ά ηαοίηδ ηυβ 
ββία ηβ Γββυΐΐβ άυ βοηίβηυ άβ Ια άββίδϊοη; 

ο) ά’υηβ ίβαάυβίϊοη ββΓίϊίϊββ βοηίοπηβ άβ Ια ρΓοροβϊ- 
ίϊοη βί άβδ ρίβεβδ νΐδβββ δουβ Ιβίίτβδ α) βί 1)) άυ ρΓόδβηί 
«Ιϊηβα ίαϊίβ άαηβ Ια Ιαη^υβ άβ Ια ΡβΓίϊβ ΟοηίΓββίβηίβ 
Γβςυϊββ ου βη Ιαηρριβ ίβαηςαϊβο ου βη^Ιαϊββ. 

ΑΓίϊβΙβ 26 

1. Ε’αυίοπίβ ]υάίβίαΪΓβ <}υϊ άββϊάβ άβ Ια ρΓοροδϋϊοη 
άβ Γββοηηαϊδβαηββ βί ά’βχββυίϊοη άβ Ια άββίδϊοη νόπίίβ 
8ΐ Ιββ βοηάϊίϊοηβ νϊδββδ ά 1’αΓΐϊβΙβ 23 άβ Ια ρβόδβηίβ Οοη- 
νβηίϊοη βοηΐ Γβηιρίϊβδ. 

2. Ε’αυίοβϊίβ ]υάΐβίαΪΓβ άβ Ια ΡβΓίϊβ ΕοηίΓββΙβηίβ 
8υβ Ιβ ΙβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ιαςυβίΐβ άββίδϊοη άοϊί βίΓβ Γββοηηυβ ου 
βχββυίόβ, ρΓΟββάβ βοηίοπηβιηβηί ά Ια 1β£Ϊ8ΐυίϊοη άβ 
βοη Είαί. 

ΑΓίϊβΙβ 27 

1. δϊ Ια ρβΓίϊβ άϊβρβηδββ βοηίοπηβιηβηί ά ΓαΓίϊβΙβ 
17 άβ Ια ρΓέδβηίβ Οοηνβηίϊοη άβ Ια βαυίϊοη ίυάϊβαίυηι 
βοΐνί ββί βοηάαιηηββ ραβ υηβ άββίδϊοη ρβββββ βη ίοΓββ 
άβ βΐιοδβ ]υ§ββ ά’υηβ βυίοήίβ ]θάίβϊβΪΓβ άβ Γυηβ άβ8 
ΡαΓίϊβδ ΟοηίΓββίαηίβδ αυ ΓβπιΙιουΓδβιηβηί άβ8 ίβαϊδ άβ 
ρΓΟββάυΓβ, Ια άββίδϊοη β8ί βχββυίββ, ά Ια ρΓοροδϊίϊοη άυ 
1)βηβίϊβίαΪΓβ, ρ-αίυϊίβιηβηί δυΓ 1β ίβΓπίοΪΓβ άβ 1’αυίΓβ 
ΡαΓίϊβ ΟοηίΓαβίαηίβ. 

2. Εβ ρΓοροδϊίϊοη αϊηδί ςυβ δβδ αηηβχβδ δβΓοηί βίαίιΐϊβδ 
βη βοηίοΓΠΐϊΙβ ανββ 1’αΓίϊβΙβ 25 άβ Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηίϊοη. 

3. Ρ’αυίοΓΪίβ ]υάϊοϊαΪΓβ δίαΐυαηί δυΓ Γοχββυίϊοη βοη- 
ίοπηβιηβηΐ α 1’αΐϊηβα ΙβΓ άυ ρΓβδβηί βΓίϊβΙβ δβ 6θΓηοΓα 
α βοηβίαίβΓ 8Ϊ Ια άββίδϊοη 8υβ Ιββ ίβαϊδ βδί ραδβββ βη ίοΓββ 
άβ βΐιοδβ ϊυ^ββ βί ββί άβνβηυβ βχββυίοΪΓβ. 

ΑΓίϊβΙβ 28 

Ε’αυίοΓΪΙβ άβ Ια ΡαΓίϊβ ΟοηίΓαβίαηίβ, 8υΓ 1β ίβΓΓΪ- 
ίοΪΓβ άβ Ιαβριβίΐβ Ιββ ίΓαϊδ άβ ρΓΟββάυΓβ οηί βίβ αναηβββ 
ραβ ΓΕίαί άβιηαηάβΓβ ά 1’αυίοπίβ 3ηάϊβϊαΪΓβ 
βοηηρβίβηίβ άβ 1’αυίΓβ ΡβΓίϊβ ΕοηίΓαβίαηίβ άβ ΓβεουνΓβΓ 
Ιββ ίΓαϊδ βί ίαχββ. Ε’αυίοΓΪίβ ϊυάίβϊαΪΓβ ιηβίίΓα Ια δοηι- 


πιθ ρβΓςυβ I Ια άίδροβϊίϊοη άβ Ια Μϊεδϊοη άϊρίοηααϋςυβ 
ου άυ Ροδίβ οοηβυΙαΪΓβ άβ Ια ΡαΓίϊβ ΟοηίΓαβίβηίβ άοηί 
1’αυίοπίβ β άβιηβηάβ 1β ΓββουνΓβιηβηί. 

ΡΑΗΤΙΕ III 

ΑίίαΪΓββ ρόηαΐβδ 

ΤϊίΓβ 1 

ΡουΓδυϊίβ ρβηαΐβ 
ΑΓίϊβΙβ 29 

1. Οΐιαςυβ ΡαΓίϊβ ΕοηίΓββίαηίβ δ’βη^α^β α βουνΓΪΓ 
βη οοηϊοΓίηϊίβ ανββ δα Ιβ^ϊδίαίϊοη βί δυΓ άβιηβηάβ άβ 
1’βυίΓβ ΡβΓίϊβ ΟοηΓβαείβηίβ Ια ρουΓδίιϊίβ ρβηαΐβ βοηίΓβ 
δοη βϊίογβη ςυϊ α βοιηηιϊδ υηβ ϊηίΓββίϊοη ροββϊΐιΐβ ά’υηβ 
ρβϊηβ βυΓ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ 1’αηίΓβ ΡβΓίϊβ ΟοηίΓββίαηίβ. 

2. Εα άβηααηάβ άα ρουι·δυϊίβ 8βι·α αββοπιρα^ηββ άβδ 
άοβυπιβηΐδ Γβίαίϊίδ ά 1’αίίαΪΓβ, άβ ίουίβ ρϊέββ ά βοη- 
νϊβίϊοη βχϊδίαηίβ, άβδ ϊηάϊεαίϊοηδ βοηββΓηαηί Ιβ άοιη- 
ηια§β βαυδό, αϊηδί (|υβ άυ ίβχίβ άβδ άϊδροδϊίϊοηδ ρβηβίβδ 
αρρίϊβαίιΐβδ ά Γαείβ ββίοη Ια Ιοί βη νί^υβυΓ άυ Ηβυ άβ βα 
ρβΓρέίΓβίϊοη. 

3. Εα ΡβΓίϊβ ΟοηίΓββίαηίβ ίχιιϊ α οηνβΓί Ια ρΓΟββάυΓβ 
ρβηαΐβ ϊηίοΓηιβΓβ Ιο ρΐιΐδ ίόί ροδδϊΐιΐβ 1’αυίΓβ ΡβΓίϊβ 
ΕοηΐΓβοίβηίβ άυ Γββυΐίαί άβ Ια ρβοββάυΓβ ρβηβίβ. δϊ υη 
^Ββτηβηί ραβδβ βη ίοΓββ άβ εΗοββ ]υ^ββ ββί Γβηάυ, βΠβ 
Ιυϊ βη ίβΓβ ραΓνβηΪΓ βιιγ άβηιαηάβ υηβ βορίβ. 

4. Εβδ άτοίίβ άβδ ρβΓβοηηβδ Ιβδββδ ά Ια ΓβρβΓβίϊοη άβ 
άοπιτηαρ;β πιϊβ βη νβΙβηΓ αναηί Ιβ ίΓβηβίβΓί άβ Ιβ ρουΓ- 
βυϊίβ ρβηαΐβ ά Γβυίοπίβ ΪυάίβϊαΪΓβ άβ Ια ΡβΓίϊβ Οοη- 
ίΓββίαηίβ ΓβςυέΓβηίβ ίβΓοηί 1’ο6]βί ά’υηβ ρΓΟββάυΓβ βοι· 
Ιβ ΙβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ια ΡβΓίϊβ ΟοηίΓββίαηίβ Γβηυϊδβ. 

ΤϊίΓβ 2 
ΕχίΓβάϊίϊοη 

ΑΓίϊβΙβ 30 

~Ί 

ΟΕΙϊ^αίϊοη ά’βχίΓβάϊίϊοη 

1. Εβδ ΡαΓίϊβδ ΟοηίΓββΙαηίβδ δ’βη^α^βηί ά δβ ΙϊνΓβΓ 
ΓβοϊρΓοςυβΓηβηί βυΓ άβιηαηιΐβ, άαηβ Ιββ βοηάϊίϊοηδ 
ρΐ'βνυβδ ραΓ Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηίϊοη, Ιββ ρβΓβοηηβδ ςυϊ 

’δβ ίΓουνβηί βυΓ ΙβυΓδ ΙβΓΓΪίοΪΓβδ βη νυβ ά’υηβ ροηΓδηϊίβ 
ρόηαΐβ ου άβ Γβχββυίϊοη ά’υηβ ρβϊηβ. 

2. Ε’βχίΓβάϊίϊοη βη νυβ ά’υηβ ρουΓδίιϊίβ ρβηαΐβ η’βδί 
αάπιϊβδϊΕΙβ ςυβ ρουβ Ιββ ϊηίΓβοίϊοηδ ςυϊ, αυχ ίβπηβΒ άβδ 
Ιβ^ϊδίαΐΐοηβ άβδ άβυχ ΡαΓίϊβδ ΟοηίΓββίαηίβδ, βοηί ρβδδϊ- 
Μβδ ά’υηβ ρβϊηβ ρπναίϊνβ άβ ΙϊΕβΓίό δηρβΓΪβυΓβ ά υη αη. 

3. Ε’βχίταάϊίϊοη ρουΓ Γβχββυίϊοη ά’υηβ ρβϊηβ η’βδί 
αάπϋδδϊΐάβ ςυβ ρουΓ Ιβδ ϊηίΓαβίϊοηδ αυχ ίβΓπιβδ άβδ 
Ιβ^ϊδίαίϊοηδ άβδ άβυχ Ραβίϊβδ ΟοηίΓαβίαηίβδ, ΙοΓδςυβ Ια 
ρβΓβοηηβ βοηββΓηββ α βίβ βοηάαπιηββ ά υηβ ρβϊηβ ρήνα- 
ίϊνβ άβ ΙϊΕβΓίβ ά’αυ υιοϊηβ δϊχ ηαοϊδ ου ά’υηβ ρβϊηβ ρΐηβ 
σνανβ. 

4. δουδ ΓβδβΓνβ άβδ άϊδροδϊίϊοηδ άβ 1’αΓίίβΙο 31, ΙβίίΓβδ 
α), ο) βί ά) 1’βχίΓαάϊίϊοη ηβ ρβυί βίΓβ Γβίυδββ ρουΓ Ιβδ 
ρβΓβοηηβδ ςυϊ οηί βοιηηιϊδ άβδ αβίβδ ϊΐΐβ^αυχ βοηίΓβ Ια 
δββυπίβ άβ 1’ανϊαίϊοη βϊνϊΐβ αυχ ίβΓπιβδ άβδ άϊδροδϊίϊοηδ 
άβ Ια Οοηνβηίϊοη ροηβ Ια ΓβρΓβδδϊοη άβ Ια βαρίυΓβ ϊΐΐί- 
βϊίβ ά’αβΓοηβίδ, δϊ^ηββ Ιβ 16.12.1970 ά Ια Ηαγβ βί άβ Ια 
Οοηνβηίϊοη ροιίΓ Ια ΓβρΓβββδδϊοη ά’αβίβδ ϊΐΐϊβϊίβδ βοηίΓβ 
1’ανϊαίϊοη βϊνϊΐβ, βϊ^ηββ Ιβ 23.9.1971 ά ΜοηίΓβαΙ, αϊηδί 
ηυβ ρουΓ Ιββ ρβΓβοηηβδ <]υϊ οηί βοιηιηϊδ άβδ αβίβδ ϊ11β§αυχ 
ίοΓηίιαηί βουβ Ιβ οουρ ά’αυίΓββ Οοηνβηίϊοηβ ϊηίβΓηαίϊοηα- 
Ιβδ βοηίΓβ Ιβ ίβΓΓΟΓΪδίηβ αυχςυβίΐβδ Ια Ηβρυ61ϊςυβ ΗβΙ- 
Ιβηϊςυβ βί Ια ΚβρυΜϊςυβ δοβϊαΐϊδίβ Τβΐιόβοδίοναςυβ βοηί 
ου ββΓοηί ΡαΓίϊβδ όοηίΐ’αβίαηίβδ. 

5. δϊ Ια άβιηβηάβ ά’βχίΓβάϊίϊοη νϊδβ ρΙυβϊβυΓδ ϊη- 
ΐΓαβίϊοηδ άϊδίϊηβίβδ ρυηϊβδ βΐιαβυηβ ρββ Ια Ιοί άβδ άβυχ 
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ΡαΗϊβδ ΟοηίΓαβΙαηΙβδ 3’αηβ ρβϊηβ ρηναΐϊνβ 3β ΙϊϊΐθΓΐβ 
πιαϊβ 3οηΙ οβΓίαϊηβδ ηβ ΓβπιρΙΪΒΒβηΙ ραβ 1» βοη3ϊΙϊοη 
ρΓβνιιβ βαχ ρβΓβ^τβρΙιβδ 2 βΐ 3, Ια ΡαβΙϊβ Γβςαϊδβ ααΓβ 
1» ίαοαίΐβ 3’αβοοπΙβΓ 6§α1βπΐ6ηΙ Ι’βχίΓαάϊΙϊοη ροαΓ ββδ 
«ΙβΓΠΪβΓβδ. 

ΑΓίϊβΙβ 31 
Κβίαβ 3’βχΐΓο3ίΙϊοη 

Ιι’βχίΓαάίΙΐοη η’βδί ραβ α3ππΒβ, 8Ϊ : 

α) Ια ρβΓδοηηβ 3οηΙ 1’βχΐΓβ3ϊΙϊοη βδΐ Γβςαϊδβ βδΐ ά 
1β 3αίβ 3β Ια ΐΓβηβιηΪΒβίοη 3β Ια 3βπιαη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη 
βίΐογβη <1β Ια ΡαβΙϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ Γβςαϊδβ; 

1)) 1’αβΙβ α βΐά εοππηϊδ βαΓ 1 θ ΙβΓΓΪΙοΪΓβ 3β Ια ΡαβΙϊβ 
ΟοηΙταβΙαηΙβ Γβηαϊδβ; 

β) ββίοη Ια Ιβ^ϊβίαΐϊοη 3β Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ 
Γβςαϊδβ Ια ροαβδαϊίβ ρβηαΐβ οα ΓβχββαΙϊοη 3’αηβ ρβϊηβ 
ηβ ρβανβηϊ ανοϊβ Ιϊβα ρουΓ βααδβ οΐβ ρΓβδβΓΪρΙϊοη οα 
<1 ααΙββΒ ιηοΙϊίΒ 1β§ααχ αναηΐ 1β ιηβιηβ βίίβΐ; 

3) ΓβχΐΓα3ϊΙϊοη η’βδί ραβ α3πιΐδβ 3’αρΓ68 Ια Ιβ^ϊδία- 
ίϊοη 3β Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ Γβςαϊδβ; 

β) Ια ρβΓβοηηβ 3οηΙ οη 3βιηβη36 ΓβχίτβάίΙϊοη β ίαϊΐ 
Ι’οί)]βΙ δα γ 1β ΙβΓΓΪΙοΪΓβ 3β Ια ΡαβΙϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ Γβ- 
ςοϊδβ 3’αη ϊα^βπιβηΐ ραβδό βη ίοΓββ 3β βΐιοδβ ΐα^ββ 
βοηββπιαηΐ Ια ιηβηιβ ϊηίΓαεΙϊοη οα ηοη-ΐϊβα; 

Γ) εοηίοπηβιηβηΐ β Ια 1β§ϊδ1αΙϊοη 3β 1’αηβ 3βδ ΡαΓίίβδ 
ΟοηίΓαβΙαηΙβδ Ια ροαΓβαίΙβ ρβηαΐβ ηβ ρβαί βΐΓβ 3ββ1βη- 
οΐιββ ({αβ ρ»Γ 1» ρΐαϊηΐβ 3β Ια ρβΓβοηηβ ΙβΒββ. 

Αβίϊεΐβ 32 

Οβηιαη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη 

1. Οα 3βιηαη3β (Ι’βχΙτβάίΙίοη 3οίΙ εοαιροβΙβΓ 1β 
ριβηοηι βΐ 1β ηοαι 3β Ια ρβΓδοηηβ 3οηΙ ΓβχΐΓα3ϊΙϊοη βδΐ 
ιβςαΐδβ, Ια 3αΙβ βΐ 1β Ιϊβα 3β δα ηαΪΒΒαηββ, βα ηαΐϊοηαΐϊΐβ, 
βοή 3οππβϊ1β, Ια 3ββοπρΙϊοη 3β 1’αβΙβ βοπιπιϊδ βΐ 3α 
3οιητηβ£β βνβηΐηβΐίβιηβηΐ βααδβ. 

2. Οα 3βπιβη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη βη ναβ 3’βηΙαιηβΓ αηβ 
ρΓ0ββ3πΓβ ρβηαΐβ ββΐ αββοιηρα§;η6β 3’αηβ βορϊβ 3α 
πιαη3αΙ 3’απ·έΙ ββιΊϊίϊέβ βοηϊοπηβ οα 3’αη ααΐΓβ 3οβα- 
ηιβηΐ αγαηΐ Ια Γηβιηβ ίοβββ, 3β Ια 3β8θΓΪρΙίοη 3β 1’αβΙβ 
οοίηΓηίβ, αϊηβϊ <|αβ 3α ΙβχΙβ 3β Ια 3Ϊ8ρο8Ϊί,ΐοη Ιβ^αΐβ 
δ’αρρίϊςααηΐ α 1’αβΙβ βοηαπιίδ ραΓ Ια ρβΓβοηηβ ά 6χΐΓβ3βΓ. 
8’ϊΐ β’α^ϊΐ 3’αηβ ϊηίΓαβΙϊοη βοηΐΓβ 1β8 Ιιίβηβ, Π ίααΐ 
ϊη3ίί[αβΓ 1β πιοηίαηΐ 3α 3οιηπια^β βνβηίαβίίβηιβηΐ βααββ, 

3. Ρα 3βπιαη3β 3’βχΐΓβ3ϋϊοη βη ναβ 3’βχββαΙβΓ αηβ 
ρβϊηβ ββΐ αββοπιρα^ηββ 3’αηβ βχρβ3ϊΙϊοη ββΓίϊϊϊββ βοη- 
ίοΓπιβ 3α ΐα^βηιβηί ραεββ βη ίοΓββ 3β βίιοδβ ]’α§ββ, αϊηδϊ 
ςαβ 3α ΙβχΙβ ϊηίβ^ταί 3β Ια 3Ϊ8ρο8ΪΙίοη Ιβ^αΐβ ηαϊ 3οηηβ 
Ια ςααΐϊίϊβαίϊοη 3β Ι’αβΙβ βοηιπιϊβ. 8ί Ιβ βοη3βιηηβ α 
3β]β ραΓ§β αηβ ραΓΐϊβ 3β βα ρβϊηβ, ίΐ γ α Ιϊβα 3β Τίπάί^αβΓ. 

4. Ρα ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ τβςοβΓβηΙβ η’ββΐ ραβ Ιβηαβ 
ά ]οϊη3Γβ ά Ια 3βηιαη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη 1β8 ρΓβανβββαΓία 
βαίραίιϊΐϊΐβ 3β Ια ρβΓβοηηβ ά βχΙτβ3βΓ. 

Ατίΐοΐβ 33 

ΑιτβΒίαΙϊοη ααχ ίϊηβ 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη 

Όαηβ 1β βαβ οά Ια 3βπιαη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη ββΐ βαίϊϊβαιη- 
πιβηΐ πιοΐϊνββ οοηΓοπηβπιβηΙ ά Ια ρΓβββηΙβ Οοηνβηϋοη, 
Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηβίΓββΙαηΙβ Γβηαϊββ ρΓβη3Γα βαηβ ΓβΙβΓ3 
Ιββ πιββαΓβδ ηβββββαΪΓβδ ροαΓ αΓΓββΙαΙϊοη 3β Ια ρβΓβοηηβ 
Γββίαηαββ βη βοηίοΓπαϊΙβ ανββ βα Ιβ^ϊβίαΐϊοη. 

ΑΗ,ϊβΙβ 34 

δαρρίβπιβηΐ 3’ιηΓοπηαΙϊοη βη πιαΙϊβΓβ 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη 

1* δϊ Ια 3βηααη3β 3’βχΐΓα3ϋϊοη ηβ βοπιροΓίβ ραβ ΙοαΙββ 
Ιββ ρΓέοίβίοηβ ηβββΒβαΪΓββ, Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηΐΓββΙαηΙβ Γβςαϊββ 
ρβηΐ 3βηαβη3βΓ 3ββ ίπίοηοαίίοηβ βαρρΙβπιβηΙαΪΓβΒ βΐ 
ίίχβΓ οη 3β1αϊ ηβ 3βρβ88αηΙ ραβ 3βαχ πιοϊδ ροαΓ ΙβαΓ 
Μ^ηϊίϊβαΙϊοη. Οβ 3β1αϊ ρβαί βΐΓβ ρΓοΙοη^β ροαΓ 3ββ 
ιηοΐιΐβ ]α8ΐϊΓϊβ8. 


2. δϊ Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ ΓβςαβΓαηΙβ ηβ ίαϊΐ ραβ 
ραΓνβηΪΓ 1β Βορρίβπιβηΐ 3’ϊηίοπηαΙϊοη ΓβςαΪΒ 3αη8 1β 
3β1αϊ ίϊχβ, Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ τβςηϊδβ ρβαί ΓβΙάβΚβΓ 
Ια ρβΓβοηηβ βΓΓβΙββ. 

ΑγΙϊοΙθ 35 

ΑΓΓβδΙαΙϊοη ρΓονίβοΪΓβ 

1. Ρ’αΓΓββΙαΙϊοη ρβαί βίτβ βίίββίαββ πιβιηβ αναηΐ Ια 
ΓβββρΙϊοη 3β Ια 3βιηαη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη, δϊ Ια ΡβΓίϊβ 
ΟοηίΓαβΙαηΙβ ΓβςαβΓαηΙβ 1β 3βπιαη3β βχρΓββδβπιβηΙ βη 
ϊηνοςηαηΐ 1β πιαη3βΙ 3’αΓΓβΙ οα αη ααΐΓβ αβίβ αγαηΐ Ια ηιβ- 
ιηβ ίοΓββ οα αη ]η£βιαβηΙ βογ Ια Ραββ 3α(}υβ1 βΗβ ααΓα 3β- 
ηααη36 ΓβχΐΓα3ϊΙϊοη. ΟβΙΙβ 3βηααη3β 3’αΓΓββΙαΙϊοη ρΓο- 
νίδοΪΓβ ρβαί βΐΓβ ΐΓαηδηιϊδβ ρβΓ ρο8ΐβ, ραΓ Ιβίβ^ταπιπιβ 
οα ραΓ ΙοαΙ ααΐΓβ ιηονβη ΐΓαηβπιβΙΙαηΙ 1β βοηίβηα 3β 
Ια 3βπιαη3β ραΓ ββηΐ. 

2. ϋαηβ 3ββ βαβ 3’αΓ^βηββ βΐ ΙοΓβςαβ 1’αβΙβ βοηιπιϊβ 
βδΐ ραΓίϊβαΙϊβΓβπιβηΙ ^τανβ Ιββ ααίοπίβδ βοηαρβΙβηΙβΒ 
3βδ ΡαΓίϊβΒ ΟοηΙταβΙαηΙβΒ ρβανβηΐ αΓΓβΙβΓ ρΓονΪΒΟΪΓβ- 
πιβηΐ Ια ρβΓδοηηβ φΐϊ 8β ΐΓοανβ βογ ΙβαΓ Ιβπ-ϊΙοΪΓβ πιβπιβ 
Ββηδ Ια 3βπιαη3β ρΓβναβ ά 1’αΐϊηβα ΙβΓ, βϊ βΐΐββ βανβηΐ 
ςαβ ββΙΙβ ρβΓβοηηβ α βοτηιηϊδ βογΙθ ΙβΓτϊΙοΪΓβ 3β 1’ααΐΓβ 
ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ αηβ ϊηίΓαεΙίοη 3οηηαηΙ Ιϊβα ά 
βχΐΓα3ϊΙϊοη. 

3. Ρ’αΓΓββΙαΙϊοη βίίββίαββ ββίοη Ιββ 3Ϊ8ροδϊΙϊοηΒ 3ββ 
αΐϊηβαβ ρΓβββ3βηΙδ 3οϊΙ βΐΓβ ροΗββ βαηβ 3β1αϊ ά Ια 
βοηηαϊδδαηββ 3β 1’ααΐΓβ ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ. 

ΑβΙϊεΙβ 36 

ΜΪ8β βη ΙϊΡβΓίό 3’αηβ ρβΓβοηηβ βΓΓβΙββ ά ΙϊΙτβ ρΓονϊβοΪΓβ 

1. ΡΙηβ ρβΓδοηηβ αΓΓβΙββ βη νβΓία 3β 1’αΓΐϊβΙβ 35, 
αΐϊηβα ΙβΓ 3β Ια ρΓβδβηΙβ ΟοηνβηΙϊοη ρβαί βΐΓβ Γβπιϊδβ 
βη ΙϊΙιβΓίβ δϊ Ια 3βπιαη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη η’βδί ραδ δϊ^ηϊίϊββ 
3αηδ αη 3β1αϊ 3’αη πιοϊδ ά ραΓίή 3α ]οογ 3β Ια δϊ^ηϊίϊβα- 
Ιϊοη 3β 1’αΓΓβδΙαΙϊοη ρΓονϊβοΪΓβ α Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ 
ΓβςαβΓβηΙβ. 

2. ϋηβ ρβΓβοηηβ αΓΓβΙββ βη νβΓία 3β 1’αΓΐϊβΙβ 35, 
αΐϊηβα 2 3β Ια ρΓβδβηΙβ ΟοηνβηΙϊοη 3οϊΙ βΐΓβ Γβπιϊδβ 
βη ΙϊΡιβΓίβ δϊ Ια 3βιηβη3β 3’βχΙτα3ϊΙϊοη οα 3β Ι’αΓΓββΙα- 
Ιϊοη ρΓονϊβοΪΓβ Ββίοη 1’αΓΓΐϊβΙβ 35, αΐϊηβα ΙβΓ η’ββΐ ραβ 
Βϊ^ηϊϊϊββ 3αηβ αη 3βΙαϊ 3β 20 ]Οογβ ά ραΓΐϊβ 3α )0 πγ 3β 
Ια δϊ^ηϊίϊβαΐϊοη 3β 1’αΓΓβδΙαΙϊοη ά Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ 
ΓβςαβΓαηΙβ. 

ΑΓίϊβΙβ 37 

Α]οαΓηβπιβηΙ 3β ΓβχΐΓα3ϊΙϊοη 

δϊ Ια ρβΓδοηηβ 3οηΙ 1’βχΐΓα3ϊΙϊοη βδΐ Γβςαϊδβ ββΐ βοα- 
ηαϊδβ ά αηβ ρΓοεβ3αΓβ ρβηαΐβ οα δϊ βΐΐβ 3οϊΙ ραΓ^βΓ αηβ 
ρβϊηβ ροαΓ αηβ ααΐΓβ ϊηίΓαβΙϊοη βοτητηϊδβ βογ 1β ΙβΓΓΪ- 
ΙοΪΓβ 3β Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ Γβςαϊδβ, ΓβχΐΓα3ϊΙϊοη 
ρβαί βΐΓβ 3ϊϊίβΓββ ίαδςα’α Ια ίϊη 3β Ια ρι*οοέ3αΓβ ρβηαΐβ 
οα ΐαΒςα’ά 1’βχέβαΙϊοη 3β Ια ρβϊηβ οα Ια ΓβηοηβϊαΙϊοη 
οα Ια 3ϊδρβηδβ 3β ββΙΙβ 3βΓηϊβΓβ. 

ΑΓίϊβΙβ 38 

ΕχΐΓα3ϊΙϊοη ΙβπιροΓαΪΓβ 

1. δϊ 1’αίοαΓηοπιβηΙ 3β 1’βχΐΓαάϊΙϊοη βοηίοΓηιβπιβηΙ 
ά 1’αΓΐϊβΙβ 37 3β Ια ρΓβδβηΙβ ΟοηνβηΙϊοη βδΐ 3β ηαΙαΓβ 
α βηΙβαΙηβΓ Ια ρΓβδβΓΪρΙϊοη οα ά βηίΓανβΓ ^ΓανβηαβηΙ 
1’ϊηδΐΓαβΙϊοη 3β Ια ρΓ0ββ3αΓβ ρβηαΐβ, ϊΐ ρβαί βΐΓβ 3οηηβ 
βαϊΐβ ά Ια 3βηααη3β 3’βχΐΓα3ϊΙϊοη ΙβπιροΓαΪΓβ ίαϊΐβ ραΓ 
Ια ΡαΓΐϊβ ΟοηίΓαβΙαηΙβ ΓβηαβΓβηΙβ. 

2. Οα ρβΓβοηηβ ΙβπιροΓαΪΓβπιβηΙ βχΐΓβ3ββ ββΓβ Γβ- 
βοη3αϊΙβ ϊπιπιβ3ϊαΙβπιβηΙ αρΓβδ Ια ίϊη 3ββ αβίββ 3β 
ρΓ0ββ3αΓβ ροαΓ Ιβδςαβίβ βΐΐβ α βίβ βχΐΓα3ββ, αα ρΐαδ 
ΙαΓ3 ΙγοΪ8 πιοϊβ ά βοπιρΙβΓ 3α ]οπγ 3β 1’βχΐΓα3χΙϊοη Ιβπχ- 
ρΟΓβΪΓβ. 

ΑΓίϊβΙβ 39 

Οβπΐ8η3θΒ 3’βχΐΓα3ίΙϊοη ρΓβδβηίββδ βοηβαΓΓβπιβηΙ 

δϊ ρΙαΒΪβαΓΒ ΕίαΙδ 3βιηαη3βηΙ Ι’βχίΓαάϊΙϊοη 3’αηβ 
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εαεπιο ρβΓβοηηβ, Ια Ραείΐε ΟοηίΓαείαηίε εεςηΐβε ίΐόοΐιΐβ 
& ςυείΐε ΟειηαηΟε ίΐ 8εεα Οοηηέ βυΐίε. Ε11β ίΐβηΟεα ηοίαπι- 
πιεηί εοιηρίε ά εεί είίεί 0ε Ια ηαίΐοηαΐΐίέ <1β Ια ρεεβοηηε 
Οοηί Ι’εχίεαΟΐίΐοη εβί εεείαπιέε, <1β Ια ηαίυεε Οβ 1’αοΙθ 
εοιηιηΐβ εί Ου Ιϊβυ Οβ 8α ρβΓρέίεαίΐοη, αΐηβΐ ςαβ Οεβ 
(Ιαίθδ Γββρεείΐνεβ <1β Ια εόεερίΐοη Οεβ ΟεπιαπΟεβ. 

Αείΐείε 40 

Είππίεβ (1β Ια ρουεβυΐίε ρέηαίε εοηίεε υηβ ρεεβοηηε 

εχίεαΟόβ 

1. δαηβ ΓαεεοεΟ Οβ Ια ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε Γεςυΐβε, 
Ια ρβΓβοηηβ εχίεαΟέβ ηε ρευί έίεβ ρουεβυΐνΐβ ρέηαΐβ- 
ιηβηί, ηΐ βίεβ 1’ο1>}βί Ο’υηβ εοηΟαιηηαίΐοη ροιίΓ υηβ 
ΐηίεβείΐοη εοπυηΐββ αναηί Ι’βχίεαΟΐίΐοη αυίεβ φΐβ εεΐΐβ 
ροιίΓ Ια^αβίΐο 1’βχίεαθΐίΐοη α έίέ αεεοεΟέβ. 

2. δαηβ ΓαεεοεΟ Οβ Ια Ραείΐε ΟοηίΓαείαηίε Γβςυΐββ 
Ια ρεΓβοηηε βχΙεαΟβο ηε ρευί έίεβ Ιΐνεέβ α υη Είαί ίίβεβ. 

3. Ε’αεεοεΟ Οβ Ια Ραείΐε ΟοηίΓαείαηίε εεςυΐδβ η’εβί 
ραβ ηεοεβδαίΓε δϊ : 

α) ιιηε ρεΓβοηηε εχίεαΟέβ η’α ραβ ηηίίίβ 1ε ίβεεΐίσίεβ 
Οβ Ια Ραείΐε ΟοηίΓαείαηίε ΓβηυβΓβηίβ (Ιαηβ ηη ιηοΐβ 
αρεέβ Ια εΐόίυεβ (1ε Ια ρΓοεεΟυΓε ρέηαίε οη Οβ Γεχέευ- 
ίίοη (1ε Ια ρεΐηε; εε Οέΐαΐ ηε εοεηρΓβηΟ ραβ 1ε ίειηρβ 
ρεηΟαηί ΙβςυεΙ Ια ρεΓβοηηε εχίεαΟέβ έίαΐί Οαηβ Γίιηροβ- 
βΐΐηΐΐΐβ Οε φΐΐΙίβΓ 1ε ίβΓΓΐίοΐεβ Οβ Ια Ρβείίβ ΟοηίΓαείαηίε 
τεςαεΓαηΙε ροατ Οεβ εαΐβοηβ ΐηΟέρβηΟαηίββ Οε βα νο- 
Ιοηίέ; 

1)) Ια ρβΓβοηηε εχίεαΟέβ α ηυΐΐίέ 1ε ίβεεΐΐοΐεβ Οε Ια 
Ραείΐε ΟοηίΓαεΙαηΙε ΓΟφίβΓαηίβ πιαΐβ γ ββί νοΙοηίαΐΓβ- 
ηιβηί εβίουεπέβ. 

Αείΐείε 41 

Κβιηΐββ Οε Ια ρεΓβοηηε εχίεαΟέβ 

Εα ΡαΓίΐε ΟοηίΓ&βίαηίβ εεςπΐβε ΐηίοΓπιε Ια ΡαΓίΐε 
ΟοηίΓβοίαηίβ ΓβςυβΓαηίβ Οί Ιΐεη εί Οε Ια Οαίε Οε Γβχίεα- 
Οΐίΐοη Οε Ια ρεΓβοηηε Οοηί ΐΐ β’α^ΐί. δΐ Ια ΡαΓίΐε Οοη- 
ίΓαείαηίε Γβςυβεαηίβ ηε 8β είιαΓ^β ραβ Οε Ια ρεΓβοηηε 
εχίεαΟέβ Οαηβ ηη Οεΐαΐ Οε 10 ]οιΐΓ8 ά ραείΐε Ου ]ουε ίΐχβ 
ρουΓ 1’εχίΓαΟΐίΐοη, εείίε ρεΓβοηηε ρευί έίΓε ιηΐβε εη 
Ιΐ&βεΙέ. δυΓ ΟεπιαηΟε Οε 1’υηε Οεβ ΡαΓίΐεβ Οοηίεαείαηίεβ, 
εε Οεΐαΐ ρευί βίεβ ρεοΐοη^β Οε 10 }ουΓβ εηεοΓε. 

Λεΐΐεΐβ 42 
Κέ-εχίΓαΟΐίΐοη 

δΐ Ια ρεεβοηηε εχίεαΟέβ βε βουβίΓαΐί ά Ια ρεοεέΟυεβ 
ρεηαίε ου ά Γβχβευίΐοη Οε Ια ρεΐηε εί ΓβίουΓΠβ βυΓ Ιο 
ΐεΓΓίΐοΐΓε Οε Ια ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε Γεςυΐβε, εΐΐε βεΓα 
Γέ-βχίΓαΟόε ά Ια βυΐίε Ο’υηε ηουνεΐΐε ΟεπιαηΟε Οε Ια 
ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε ΓβηυέΓαηίβ βαηβ ίεαηβιηΐββΐοη Οεβ 
ρΐβεββ νΐββββ ά 1’αΓΐΐεΙο 32 Οε Ια ρεέβεηίε Οοηνεηίΐοη. 

ΑΓίΐεΙε 43 

ΙηίοΓΠίαίΐοη βυΓ 1ε εόβυΐίαί Οε Ια ρεοεέΟυεβ ρεηαίε 

Εα ΡαΓίΐε ΟοηίΓαεΙαηΙε ΓεςυέΓαηίε εοπιπιυηΐςυεΓα 
ά Ια ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε Γβφΐΐββ 1β Γέβυΐίαί Οε Ια ρΓοεέ- 
0*Γ8 ρεηαίε εη^α^έε εοηίΓε Ια ρεΓβοηηε εχίΓαΟεε. δΐ 
1» ρειβοηηε εβί εοηΟαπιηεε, υηε εορΐε Ου ϊυ^ειηεηί, 
Οεβ ςυε εεΐυΐ-εΐ ραββε εη Ιογοο Οε εΚοβε ]υ§εε, εβί ίΓαηβ- 
πιΐβε βυε ΟεπιαηΟε. 

ΑΓίΐεΙε 44 
ΤΓβηβΐί 

1. 01ια(|υηε Οεβ ΡαΓίΐεβ ΟοηίΓαείαηίεβ αυίοπβε βυΓ 
ΟεπιαηΟε Οε 1’αυίΓε ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε 1ε ίεαηβΐί ά 
ίΓανβΓβ βοη ΙεΓΓΐίοΐΓε Οε Ια ρεΓβοηηε ςυΐ α έίέ εχίΓαΟεε 
ραΓ υη Είαί ίΐεεβ ά Ια ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε ΟεηααηΟαηί 
1ε ίΓαηβΐί. Εα ΟεπιαηΟε Οε ΐΓαηβΐί ρευί είΓε τείυβεε ρουΓ 
Ιθβ ταΐβοηβ βηοηεέββ αυχ Οίβροβΐίΐοηβ Οε Γαι·ίΐε1ε 31 Οε 
Ια ρΓέβεηίε Οοηνεηίΐοη. 


2. ΕΤηβ ΟεπιαηΟε εη ηιαίΐέΓθ Οε ίΓαηβΐί Οοΐί είιε Οέ- 
ροβέε εί ίΓαΐίέε βείοη Ιεβ ιηεσίββ ιηοΟαΙΐίοβ ςυ’ηηε Οε- 
πιαηΟε Ο’εχίΓαΟίίίοη. 

3. Εεβ αυίοπίεβ Οε Ια ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε τεφίΐβο 
εχεευίεΓοηί 1ε ίΓαηβΐί βυΓ Ιευτ ίεΓΓίίοΪΓε βείοη 1ε πιοΟε 
ςυΐ Ιευί’ αρραΓβΙί 1ε ρΐυβ αρραΓορηέ. 

ΑΓίΐεΙε 45 

Ρεαΐβ Ο’εχίΓαΟΐίΐοη εί Οε ίΓαηβΐί 

Εεβ ίΓβΐβ Ο’εχίΓαΟΐίΐοη βοηί ρπβ εη εΐιατ^β ραΓ Ια 
ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε βπγ 1ε ίεπάΙοΪΓ8 Οε Ιαςυείΐβ ΐΐβ οηί 
έίέ οεεαβΐοηηέβ. Εεβ Οέρεηβββ Οε ίΓαηβΐί βοηί αββυπιέββ 
ραΓ Ια ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε ΓβφίβΓηηίο. 

ΑΓίΐεΙε 46 
Κεηαΐβε Ο’οΡίείβ 

1. Εεβ ο1)^είβ φϋ οηί βεενΐ ρουε Ια ροερείΓαΙΐοη Οε 
1’ΐηίΓαεΙΐοη Οοηηαηί Ιϊβυ ά εχίΓβΟΐίΐοη αυχ ίθεπιεβ Οε 
Ια ρεέβεηίε Οοηνεηίΐοη, αΐηβΐ ςυε Ιεβ οΐ^είβ ςυε 1ε Οέ- 
Ιΐηςυαηί α αεηυΐβ ραε 1’ΐηίΓαείΐοη ου εη εαβ Οε Οΐβρο- 
βΐίΐοη Οε εεβ ο6)8ίβ, Ιβυε εοηίεβ ναΐευε οη Ιεβ οΕ^είβ 
βυβεβρίΐΜεβ Ο’έίΓε υίΐΐΐβέβ εοπιπιβ ρΐέεεβ α εοηνΐείΐοη 
ββΓοηί τεπιΐβ ά Ια ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε Γβηυέεαηίβ τηβητε 
Οαηβ 1ε εαβ οΰ Ι’εχίΓαΟΐίΐοη ηε ρευί ανοΐε Ιΐεη. 

2. Εα ΡαΓίΐε ΟοηίΓαείαηίε Γβςυΐβε ρευί αίουπιετ 
ΙβπιροΓαΪΓ8πιεηί Ια τειπΐβε Οεβ ο^είβ Γβηυΐβ, ΙοΓβςυ’βΙΙε 
εη α Εεβοΐη Οαηβ 1ε εαΟεε Ο’υηε αυίεβ ρΓοεέΟυΓε ρέηαΐε. 

3. Εεβ Οτοΐίβ Οεβ ίΐεεβ βυε Ιεβ οΡ^είβ εβπιΐβ εεβίεηί 
ΐηίαείβ. Αρεέβ Ια ίΐη Οε Ια ρΓοεέΟυΓβ ρέηαίε, Ια ΡαΓίΐε 
ΟοηίΓαείαηίε Γεςυέεαηίε Γεηαείίεα εεβ ο^ΐείβ ά Ια Ρατίΐε 
ΟοηίΓαείαηίε τεςπίβο ρουε Ιεβ εεβίΐίυεε αυχ αναηίβ- 
Οεοΐί. ϋαηβ 1ε εαβ πιοίΐνέβ εί ανεε Γαββεηίΐηαεηί Οβ Ια 
Ραείΐε ΟοηίΓαείαηίε εεςυΐβε, εεβ οί)]βίβ ρευνεηί είεε 
τεβίΐίυέβ ΟΐΓεείειηβηί αυχ αγαηίβ-Οεοΐί. 

Τΐίεε 3 

Οίβροβΐίΐοηβ βρεεΐαΐεβ εοηεεεηαηί ΓοπΙεαΐΟε ]υ0ΐεΐαΪΓ8 
εη πιαίίβΓβ ρέηαίε 

Αείΐείε 47 

Οοηαπιυηΐοαίΐοη Οεβ εοηΟαπιηαίΐοηβ 

1. Εεβ Ραείΐεβ Οοηίεαείαηίεβ β’ΐηίοεπιεΓοηί πιυίυβίΐε- 
ιηβηί Οεβ ίυ^βπιεηίβ ραββέβ εη ϊοεεε Οε εΐιοβε ] υ^βο 
ρεοηοηεέβ Οαηβ Ιεβ ρεοεέΟυΓββ ρέηαΐεβ ραε Ιεβ ^υηΟΐείΐοηβ 
Οε Ι’υηε Οεβ Ραείΐεβ Οοηίεαείαηίεβ εοηίεε Ιεβ εΐίονεηβ 
Οε Ι’αυίεε Ραείΐε ΟοηίΓαείαηίε. 

2. δυε ΟεπιαηΟε πιοίΐνέε, Ιεβ Ραείΐεβ Οοηίεαείαηίεβ 
β’ΐηίοπηεΓοηί ΓέεΐρεοςυεπιεηΙ Οεβ εοηΟαπιηαίΐοηβ ρεο- 
ηοηεέεβ εοηίεε Οεβ ρεεβοηηεβ ςυί ηε βοηί ραβ εΐίονεηβ 
Οε Ια Ραείΐε ΟοηίΓαείαηίε εεηυέεαηίε. 

3. δυΓ ΟειηηηΟβ, Ιεβ Ραείΐεβ Οοηίεαείαηίεβ βε εοππηυ- 
ςυεηί Ιεβ ειηρεεΐηίεβ Οΐ^ΐίαΐεβ Οεβ ροεβοηπεβ νΐβέεβ αυχ 
αΐΐηβαβ Ιεε εε 2 Ου ρεέβεηί αείΐείε. 

Αείΐείε 48 

Εχίεαΐίβ Οε εαβΐεεβ ^υΟΐεΐαΐεββ 

Εεβ αυίοεΐίέβ εΗαε^έεβ Οεβ ΓβφβίΓββ ρέηαυχ Οεβ 
Ραείΐεβ Οοηίεαείαηίεβ εηνεεεοηί οοηίοΓπιεπιεηΙ ά Ιευτ 
Ιέφβίαίΐοη αυχ αυίοεΐίέβ ϊηΟΐεΐαίεεβ Οε Γαυίεε ΡαΓίΐε 
ΟοηίΓαείαηίε βυε ΟεπιαηΟε Ιεβ εχίεαΐίβ Οε εαβΐεεβ ριΟί- 
είαΪΓ8β. 

ΡΑΚΤΙΕ IV 
Οίβροβΐίΐοηβ ίΐηαΐεβ 

Αείΐείε 49 

1. Εα ρεέβεηίε Οοηνεηίΐοη βεεα εαΐΐίΐέε. Ε’έεΐιαηκβ 
Οεβ ΐηβίευπιεηίβ Οβ εαϋίΐεαίΐοη αυεα Ιϊβυ ά Ρεα§υβ. 
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2. 1.8 ρΓθββηΙβ (ύοηνβηΐϊοη βηΐΓβΓβ βη νϊ^ηβϋΓ 1β 
ΐΓβηΙϊβιηβ ]οιιγ βρΓβ» Ια (ΙαΙβ 3β ΓβοΗαη»β 3β8 ϊηβίπι- 
ιτιβηΐΒ <1 θ ΓβίίίϊοαΙίοη. 

ΑγΙϊοΙθ 50 

ί,α ρνβββηΐβ ΟοηνβηΙϊοη βδΐ βοηβΐηβ ροιίΓ ηηβ 3ϋΓββ 
ϊΐΐϊιηϊΐββ. Οίηβπηβ 3β8 3βηχ ΡαΓίΐββ ΟοηΐΓββΙηηΙββ ρβιιΐ 
Ια (ΙβηοηοβΓ αυ πιονβη 3’ιιηβ ηοΐϊίϊβηΐϊοη ραΓ Ια νοϊβ 
ιΐίρίοιηαΐϊςυβ. 1β 3βηοηβΪ3ΐΐοη ρΓβη3Γ3 βίίβΐ βϊχ ιηοϊδ 
αρΓβδ Ια άαΐβ 3β 1& ΓβοβρΙϊοη <1β 83 ηοΐϊίϊβηΐϊοη ρ&Γ 
Γβυίτβ ΡβΓίϊβ ΟοηΙτβοΙβηΙβ. 

Αείΐοΐβ 51 

ΰβδ ΓβηΐΓββ βη νί^ιιβυΓ 3β Ια ρτβδβηΐβ ΟοηνβηΙϊοη 

80Πί 8ΐ)ΓΟ§ββ8 : 

») ΟοηνβηΙϊοη βηΐββ 1& ΒβρηΙΓκμιβ Ηβΐίβηϊςαβ βί 
Ια ΕβρυΚΙϊςηβ ΤβΙββοΒίονβςηβ Γβίαΐϊνβ 8 Ια ρΓοΙββΙίοη 
βί α ΓακδίκΙδηββ )ιι3ϊβΪ3ΪΓβ ΓόβϊρΓοςϋβ βη πιαϋβΓβ 3β 
3 γοϊΙ βϊνϋ βΐ βοπιπιβΓβίβΙ αϊηβϊ ςαβ <13ηδ 1β8 αίίαΪΓβδ 3β 
8ΐιβββ8δϊοη8 3η 7 ανπΐ 1927; 

1) ΟοηνβηΙϊοη βηΐΓβ 1& ΕβραΚΙϊηυβ Ηβΐίβηϊςυβ βί 
Ια Ββραΐΐίφΐβ Τβίββοδίον&ςηβ Γβίβΐϊνβ 3 Ια Γββοηηαίδ- 
βαηββ βί 3 Ρβχββαίϊοη 3β (Ιββϊδϊοηδ )υ3ΐβΪ3ΪΓ68 3η 7 
ανΓΪΙ 1927; 

β) ΟοηνβηΙϊοη 3’βχίΓ83ϊίϊοη βί 3’388Ϊ8ί8ηββ )α3ϊβϊ&ΪΓβ 
βη πιαΙϊβΓβ ρβηβΐβ οοηβΐηβ βηίΓβ 1» ΕβρυΚΙϊ^αβ Ηβΐίβηϊ- 
ηαβ βί 13 ΕβρυΚΙϊςυβ Τβίββοδίοναηηβ 3α 7 ανΓΪΙ 1927. 

Εη ίοϊ 3β φΐοϊ, 1β8 ΡΙβηϊροΙβηΙϊβΪΓβδ 3βδ 3βιιχ ΡβΓίϊβδ 
0οηΐΓ3βΐ3ηΙβ8 οηί δϊ^ηβ 1& ρΓβδβηίβ ΟοηνβηΙϊοη βί ν 
οηΐ αρροδβ Ιβαβδ δβββαχ. 

Γαϊί 3 Αΐίβηβδ 1β 22 ΟοΙοΙγθ 1980 βη 3βαχ βχβπιρίαϊ- 
Γβ8 οπ^ϊηβυχ, βη 1αη§ηβ ίΓαηςαίδβ. 

Ροηγ Ια Εβρυΐΐϊηαβ Ροιιγ Ια ΕβρυΜϊφΐβ 

Ηβΐίβηϊςαβ δοβϊβΐϊδίβ Τβίββοδίοναςαβ 

ΟοηδΙαηϋη ΜΙΤ80ΤΑΚΙ5 Λπ3γθ) ΒΑΕΟΑΚ 


ΣΤΜΒΑΣΗ 

Δικαστικής άρωγής σέ αστικές καί ποινικές υποθέσεις 
μεταξύ τής Ελληνικής Δημοκρατίας καί τής Σοσιαλι- 
στικής Δημοκρατίας τής Τσεχοσλοβακίας. 

Ο Πρόεδρος τής Ελληνικής Δημοκρατίας καί ό Πρόεδρος 
τής Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας τής Τσεχοσλοβακίας, 
επιθυμώντας νά προωθήσουν τις φιλικές σχέσεις καί τη 
συνεργασία μεταξύ των δύο Κρατών καί μεριμνώντας για 
τη ρύθμιση, μέ κοινή συμφωνία τής δικαστικής αρωγής 
σε υποθέσεις αστικού καί ποινικού δικαίου, άποφάσισαν 
να συνάψουν την παρούσα Σύμβαση καί για τό σκοπο αύτο 
διόρισαν σάν πληρεξούσιούς τους : 

Ο Πρόεδρος τής Ελληνικής Δημοκρατίας, 'Ο Πρόεδρος 
τής ^ Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας τής Τσεχοσλοβακίας, οί 
οποίοι, αφού άντάλλαξαν τά πληρεξούσια έγγραφά τους 
πού βρέθηκαν σέ άπόλυτη τάξη, συμφώνησαν τά άκόλουθα : 


ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟ 

Γενικές διατάξεις. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1. 

Νομική προστασία καί δικαστική άρωγή σέ άστικές καί 
ποινικές υποθέσεις. 

Άρθρο 1. 

Νομική προστασία. 

1. Οί υπήκοοι τού ένύς Συμβαλλομένου Μέρους άπο- 
λαύουν στο έδαφος τού άλλου Συμβαλλομένου Μέρους τής 
ίδιας νομικής προστασίας μέ τούς υπηκόους τού άλλου αυτού 
Μέρους ώς προς τά προσωπικά καί περιουσιακά τους 
δικαιώματα. 

2. Οί υπήκοοι τού ένος Συμβαλλομένου Μέρους μπορούν 
νά άπευθύνονται στις αρχές τού άλλου Συμβαλλομένου Μέ¬ 
ρους, τις αρμόδιες γιά άστικές καί ποινικές υποθέσεις. Μπο¬ 
ρούν νά εμφανίζονται ένώπιον των αρχών αυτών γιά νά 
ύπερασπίζουν τά δικαιώματά τους, νά ύποβάλλουν αιτήσεις, 
νά εγείρουν αγωγές καί νά ύποβάλλουν ένδικα μέσα, μέ 
τούς ίδιους όρους όπως καί οί ύπήκοοι τού Συμβαλλομένου 
αυτού Μέρους. 

3. Οί διατάξεις τής παρούσας Συμβάσεως οί σχετικές 
μέ τούς υπηκόους των Συμβαλλομένων Μερών έφαρμόζονται 
ΜϋΤΑΤΙδ Μ ΟΤΑΝ 018 καί στά νομικά πρόσωπα πού 
συστάθηκαν σύμφωνα μέ τή νομοθεσία ένος Συμβαλλομένου 
Μέρους καί έχουν τήν έδρα τους στο έδαφος τού Συμβαλ¬ 
λομένου αυτού Μέρους. 

’Άρθρο 2. 

Δικαστική άρωγή. 

1. Οί δικαστικές άρχές τών δύο Συμβαλλομένων Μερών 
παρέχουν άμοιβαία δικαστική άρωγή στις υποθέσεις πού 
προβλέπει ή παρούσα Σύμβαση. 

2. Γιά τήν εφαρμογή τής παρούσας Συμβάσεως, ό όρος 
«σέ άστικές υποθέσεις» περιλαμβάνει επίσης τις υποθέσεις 
εμπορικού, οικογενειακού καί έργατικοΰ δικαίου. 

3. Γιά τήν εφαρμογή τής παρούσας Συμβάσεως, ό όρος 
«δικαστική αρχή» ύποδηλώνει κάθε άρχή άρμόδια νά έκδι- 
κάζει τις προβλεπόμενες άπο τήν παρούσα Σύμβαση υπο¬ 
θέσεις, σύμφωνα μέ τή νομοθεσία τού Κράτους της. 

Άρθρο 3. 

Έκταση τής δικαστικής άρωγής. 

Τά Συμβαλλόμενα Μέρη παρέχουν άμοιβαία δικαστική 
άρωγή έκτελώντας δικαστικές πράξεις καί ιδιαίτερα συν- 
τάσσοντας, διαβιβάζοντας καί έπιδίδοντας έγγραφα, προ- 
βαίνοντας στήν εξέταση μαρτύρων, διαδίκων ή υποδίκων, 
διενεργώντας π_ αγματογνωμοσύνες. 

Άρθρο 4. 

Τρόπος επικοινωνίας. 

1. Γιά τήν εφαρμογή τής παρούσας Συμβάσεως, οί δικα¬ 
στικές αρχές επικοινωνούν μεταξύ τους μέσω τών αρμόδιων 
κεντρικών αρχών, πλην άντίθετης διατάξεως τής παρούσης 
Συμβάσεως. 

2. Γιά τήν έφαρμογή τής παρούσας Συμβάσεως, σάν 
κεντρικές άρχές θεωρούνται : 
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«) Άπό τήν πλευρά τής Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας τής 
Τσεχοσλοβακίας : / 

-Γενική Εισαγγελία τής Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας της 
Τσεχοσλοβακίας. 

—'Υπουργείο Δικαιοσύνης τής Τσεχικής Σοσιαλιστικής 
Δημοκρατίας. _ , 

—*ϊπουργεΐο Δικαιοσύνης της Σοσιαλιστικής Δημοκρατίας 
τής Σλοβακίας. 

β) Άπό τήν πλευρά τής Ελληνικής Δημοκρατίας : 
-Υπουργείο Δικαιοσύνης τής Ελληνικής Δημοκρατίας. 

2. Στήν εφαρμογή τής παρούσας Συμβασεως, οι κεντρι¬ 
κές άρχές των Συμβαλλομένων Μερών χρησιμοποιούν στή 
μεταξύ τους έπικοινωνία, τις έπίσημές τους γλώσσες, μέ 
μετάφραση στή γαλλική ή άγγλική γλώσσα. 

"Αρθρο 5. 

Δικαστική παραγγελία. 

1. *Η δικαστική παραγγελία πρέπει νά περιλαμβάνει : 
α) Τήν όνομασία τής αίτούσας άρχής. 

β) Τήν όνομασία τής άρχής πρός τήν όποία απευθύνεται 
ή αίτηση. 

γ) Τήν υπόθεση σχετικά μέ τήν όποία ζητείται ή δικα¬ 
στική παραγγελία. 

δ) Τό όνομα καί τό επώνυμο τών διαδίκων, τών υποδί¬ 
κων, τών κατηγορουμένων ή τών καταδικασθέντων και 
ενδεχομένως τών αντιπροσώπων τους και τών μαρτύρων, 
τόν τόπο τής μόνιμης ή προσωρινής τους κατοικίας, την 
υπηκοότητα καί τό έπάγγελμά τους. 

Έάν πρόκειται γιά ποινικές υποθέσεις, στο, μέτρο τοϋ 
δυνατού, τόν τόπο καί τήν ήμερομηνία γεννήσεως τους καί 
τό όνομα καί επώνυμο τών γονέων, γιά τά νομικά πρόσωπα, 
τό όνομα καί τήν έδρα τους. 

ε) Τό άντικείμενο τής δικαστικής παραγγελίας καί τά 
άπαραίτητα γιά τήν εκτέλεσή της στοιχεία. 

στ) ’Εάν πρόκειται γιά ποινικές υποθέσεις, η δικαστική 
παραγγελία πρέπει έπίσης νά περιλαμβάνει την περιγραφή 
καί τό χαρακτηρισμό τοϋ έγκλήματος. 

2. Ή δικαστική παραγγελία καί τά συνημμένα έγγραφα 
πρέπει νά συντάσσονται στή γλώσσα τοϋ Συμβαλλομένου 
Μέρους πρός τό όποιο απευθύνεται η αίτηση ή θα πρέπει 
νά συνοδεύεται άπό μετάφραση σ αυτή την γλωσσά ή στα 
γαλλικά ή άγγλικά. 

Κάθε μετάφραση σχετική μέ τή δικαστική παραγγελία 
πρέπει νά είναι επικυρωμένη είτε άπο εξουσιοδοτημένο για 
αύτό τό σκοπό μεταφραστή είτε από τή διπλωματική 
άποστολή ή άπό τήν Προξενική Αρχή ενός Συμβαλλομένου 

Μέρους. , , 

3. 'Η δικαστική παραγγελία θα πρέπει να φέρει τήν 
ιδιόχειρη υπογραφή καί τήν έπίσημη σφραγίδα. 

"Αρθρο 6. 

Εκτέλεση τής δικαστικής παραγγελίας. 

1. Γιά τήν εκτέλεση τής δικαστικής παραγγελίας, ή αρχή 

πρός τήν όποία απευθύνεται ή αίτηση εφαρμόζει την εθνική 
της νομοθεσία. _ , , 

"Επειτα άπό αίτηση τής αίτούσας άρχής, μπορεί εν του- 
τοις νά εφαρμόσει τόν τρόπο έκτελέσεως που αναφέρεται 
στή δικαστική παραγγελία, έάν αυτό δέν είναι αντίθετο 
στις νομοθετικές διατάξεις τοϋ Κράτους της. 

2. Στήν περίπτωση πού ή άρχή, στην^ οποία διαβιβά· 
στηκε ή δικαστική παραγγελία δέν είναι αρμόδια, ^ θα τήν 
διαβιβάζει χωρίς καθυστέρηση σ’ αύτήν που έχει την άπαι- 
τούμενη άρμοδιότητα καί θά πληροφορεί σχετικά τήν 
αιτούσα άρχή. 

3. "Οταν ή άναφερόμενη στή δικαστική παραγγελία διεύ¬ 
θυνση δέν είναι άκριβής ή άν τό έναγόμενο μέ τή δικαστική 
παραγγελία πρόσωπο δέ διαμένει στήν ύποδηλούμενη διεύ¬ 


θυνση, ή άρχή πρός τήν όποία άπευθυνεται η αίτηση θα 
λαμβάνει μέτρα γιά νά εντοπίσει τή σωστή του διεύθυνση. 

4. Μετά άπό αίτηση τής αίτούσας άρχής, ή άρχή πρός 
τήν όποία άπευθύνεται ή αίτηση, θά τής γνωστοποιεί σέ 
εύθετο χρόνο καί άπευθείας τόν τόπο καί τήν ήμερομηνία 
έκτελέσεως τής δικαστικής παραγγελίας. 

5. Μετά τήν έκτέλεση τής δικαστικής παραγγελίας, 
ή άρχή πρός τήν όποία άπευθύνεται ή αίτηση θά έπιστρέφει 
στήν αιτούσα άρχή κατόπιν αίτήσεως τά έγγραφα. Στήν 
περίπτωση πού δέν είναι δυνατό να δοθεί συνέχεια στήν 
δικαστική παραγγελία, ή άρχή πρός τήν όποία άπευθύνεται 
ή αίτηση θά έπιστρέφει στήν αιτούσα άρχή τά έγγραφα 
πληροφορώντας την γιά τούς λόγους πού έμπόδισαν τήν 
έκτέλεση αύτής τής δικαστικής παραγγελίας. 

"Αρθρο 7. 

Επίδοση έγγράφων. 

'Η άρχή πρός τήν όποία άπευθύνεται ή αίτηση έξασφα- 
λίζει τήν έπίδοβη τών έγγράφων σύμφωνα μέ τήν έθνική της 
νομοθεσία, έάν τό έπιδιδόμενο έγγραφο είναι συντεταγμένο 
στή γλώσσα τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους πρός τό όποιο 
άπευθύνεται ή αίτηση ή έάν συνοδεύεται άπό κυρωμένη 
μετάφραση σ’ αυτή τήν γλώσσα. 

Σέ άντίθετη περίπτωση, ή άρχή πρός τήν όποία Απευθύ¬ 
νεται ή αίτηση δέ θά διαβιβάσει τό έγγραφο στόν παραλήπτη 
παρά μόνο υπό τόν δρο ότι αυτός δέχεται νά τό παραλάβει. 

Άρθρο 8. 

Απόδειξη της έπιδόσεως. 

'Η άπόδειξη τής έπιδόσεως γίνεται μέ έγγραφο παρα¬ 
λαβής, υπογεγραμμένο άπό τό πρόσωπο πού έλαβε τό 
έγγραφο καί φέρον έπίσημη σφραγίδα, τήν ήμερομηνία καί 
τήν υπογραφή τής άρχής πρός τήν όποία άπευθύνεται 
ή αίτηση ή μέ βεβαίωση πού έκδίδεται άπό τήν άνωτέρω 
άρχή πού πιστοποιεί τόν τρόπο, τόν τόπο καί τήν ήμερο¬ 
μηνία τής έπιδόσεως. 

Έάν τό πρός έπίδοση έγγραφο διαβιβάζεται είς διπλοΰν, 
ή παραλαβή του καί ή έπίδοση μπορούν νά γίνουν στό 
δεύτερο άντίγραφο. 

Άρθρο 9. 

Έπίδοση έγγράφων άπό τις διπλωματικές ή τις προξενικές 
Άρχές. 

Τά Συμβαλλόμενα Μέρη μπορούν έπίσης νά έπιδίδουν 
τά έγγραφα στούς υπηκόους τους διά τών Διπλωματικών 
ή Προξενικών τους άρχών. Σ’ αύτή τήν περίπτωση, δέν 
είναι δυνατό νά γίνει χρήση έξαναγκαστικών μέτρων. 

Άρθρο 10. 

Προστασία μαρτύρων καί έμπειρογνωμόνων. 

1. Υπήκοος πού διαμένει στό έδαφος τοϋ ενός Συμβαλ¬ 
λομένου Μέρους καί τοϋ όποιου πρέπει νά γίνει έξέταση μέ 
τήν Ιδιότητα μάρτυρα ή έμπειρογνώμονα ένώπιον τής άρχής 
τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους, δέν ύποχρεοΰται νά 
έμφανισθεΐ μετά άπό κλήση τής άρχής αυτής- ή κλήση 
πρός έμφάνιση δέν πρέπει έπομένως νά περιέχει προειδο¬ 
ποίηση έπ’ άπειλή ποινής σέ περίπτωση μή έμφανίσεως. 

2. Μάρτυρας ή έμπειρογνώμονας, όποιασδήποτε έθνικό- 

τητας, πού έμφανίστηκε μετά άπό κλήση τής άρχής τοϋ 
άλλου Συμβαλλομένου Μέρους, δέν μπορεί νά διωχθεϊ ποι¬ 
νικά ούτε νά συλληφθεΐ ή νά ύποστεϊ έκτέλεση ποινής που 
έπιβλήθηκε προηγούμενα άπό δικαστήριο γιά έγκλημα πού 
διέπραξε πριν περάσει τά σύνορα τοϋ αΐτοϋντος Συμβαλ¬ 
λομένου Μέρους. / 

Κατά τόν ίδιο τρόπο, μάρτυρας ή έμπειρογνώμονας 
δέν μπορεί νά διωχθεϊ γιά λόγους πού άνάγονται στή μαρ¬ 
τυρία ή τήν πραγματογνωμοσύνη του. , 

3. Μάρτυρας ή έμπειρογνώμονας χάνει τήν προστασία 
πού προβλέπεται στήν παράγραφο 2 τοϋ παρόντος άρθρου 
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εάν δεν έχει έγκαταλείψει τδ έδαφος του αϊτοϋντος Συμ- 
βαλλομένου Μέρους μέσα σε 7 ήμέρες άπδ τότε πού ή άρχή 
πού τοϋ απεύθυνε τήν κλήση, τον είχε ειδοποιήσει ότι ή 
παρουσία του δέν είναι πλέον απαραίτητη. Στήν έν λόγω 
προθεσμία δέν περιλαμβάνεται ή περίοδος κατά τήν οποία ό 
μάρτυρας ή ό εμπειρογνώμονας δέν μπόρεσε νά έγκαταλείψει 
τύ έδαφος τοϋ Συμβαλλόμενου αύτοϋ Μέρους γιά λόγους 
άνεξάρτητους άπύ τη θέλησή του. 

4. Ό υπήκοος πού κλήθηκε προς έμφάνιση δικαιούται νά 
τοϋ καταβληθοϋν τά έξοδα ταξιδιού καί διαμονής καθώς καί 
αποζημίωση καί ό εμπειρογνώμονας δικαιοΰται επιπλέον τήν 
άμοιβή πραγματογνωμοσύνης. 

Στήν κλήση θά γίνεται μνεία της άποζημίωσης πού τά 
κληθέντα προς έμφάνιση πρόσωπα άξιοϋν. Μέ αίτηση των 
προσώπων αύτών, θά τούς καταβάλλεται προκαταβολή γιά 
τά Ιξοδα πού έγιναν. 

-Αρθρο 11. 

“Εξοδα τής δικαστικής άρωγής. 

1. Τά Συμβαλλόμενα Μέρη δέν θά ζητοϋν τήν καταβολή 
των έξόδων πού προκύπτουν άπο τήν έκτέλεση τής διαδι¬ 
κασίας τής δικαστικής άρωγής, έκτος άπο τήν άμοιβή πραγ¬ 
ματογνωμοσύνης καί τις άλλες δαπάνες πού προκύπτουν 
άπύ τήν άποδεικτική πραγματογνωμοσύνη. 

2. Ή έκτέλεση άποδεικτικής πραγματογνωμοσύνης μπο¬ 
ρεί νά έξαρτηθεΐ άπύ τήν κατάθεση προκαταβολής. 

3. Ή άρχή πρύς τήν οποία άπευθύνεται ή αίτηση γνωστο¬ 
ποιεί στήν αιτούσα άρχή, ύστερα άπύ αίτησή της, τύ ποσό 
των έξόδων πού πρόκυψαν άπύ τήν έκτέλεση τής δικαστικής 
παραγγελίας. 

-Αρθρον 12. 

-Αρνηση δικαστικής άρωγής. 

'Η χορήγηση δικαστικής άρωγής μπορεί νά άποκρουσθεΐ, 
άν τύ Συμβαλλόμενο Μέρος πρύς τύ όποιο άπευθύνεται ή 
αίτηση κρίνει δτι ή έκτέλεση τής δικαστικής παραγγελίας 
θά ήταν άντίθετη πρύς τή νομοθεσία του ή δτι θά Ιθιγε τήν 
κυριαρχία του ή τήν άσφάλειά του ή τή δημόσια τάξη τοϋ 
Συμβαλλόμενου αύτοϋ Μέρους. 

“Αρθρο 13. 

Πληροφορίες πάνω σέ θέματα νομοθεσίας. 

Οί κεντρικές δικαστικές άρχές των Συμβαλλομένων Με¬ 
ρών Θά άνταλλάσσουν άμοιβαΐα μετά άπο αίτηση πληρο¬ 
φορίες γιά τούς νόμους καί κανονισμούς πού ισχύουν ή πού 
ίσχυσαν στύ Ιδαφός τους, καθώς καί γιά τά κείμενα αύτών 
τών νόμων καί κανονισμών. 

“Αρθρο 14. 

1. Τά έγγραφα, πού συντάχθηκαν ή έπικυρώθηκαν κατά 
τύν έπιβαλλόμενο τύπο καί φέρουν τήν έπίσημη σφραγίδα 
τής αρμόδιας Κρατικής άρχής ή τοϋ άρμόδιου προσώπου 
(μεταφραστοΰ, έμπειρογνώμονα) ενός Συμβαλλομένου Μέ- 
ρους, άπαλλάσσονται έπικυρώσεως στο έδαφος τοϋ άλλου 
Συμβαλλομένου Μέρους. Οί ίδιες διατάξεις έφαρμόζονται 
έπίσης καί στις υπογραφές τών εγγράφων, καθώς καί στις 
υπογραφές πού έπικυρώθηκαν σύμφωνα μέ τις διατάξεις 
τοϋ ένύς Συμβαλλομένου Μέρους. 

2. Τά έγγραφα πού θεωρούνται δημόσια στύ έδαφος ένύς 
Συμβαλλομένου Μέρους άποκτοΰν τήν άποδεικτική ισχύ 
δημόσιων εγγράφων στύ έδαφος τοϋ άλλου Συμβαλλομένου 
Μέρους. 

Άρθρο 15. 

Κοινοποίηση διευθύνσεων. 

Οί κεντρικές άρχές τών Συμβαλλομένων Μερών θά πα¬ 
ρέχουν άμοιβαία άρωγή κατόπιν αίτήσεως, έν δψει άνευ- 
ρέσεως, στο μέτρο τοϋ δυνατού, τών διευθύνσεων τών προ¬ 
σώπων τά ύτοΐα «ΰρίσχοντοκ στύ 48αφός τους, 44» αυτύ 


κριθεΐ άπαραίτητο γιά τή διεκδίκηση τών δικαιωμάτων 
τών υπηκόων. 

Άρθρο 16. 

Διαβίβαση ληξιαρχικών πράξεων. 

1. Τά Συμβαλλόμενα Μέρη θά άποστέλλουν άμοιβαΐα 
άποσπάσματα ληξιαρχικών πράξεων γεννήσεως, γάμου καί 
θανάτου πού άφοροΰν υπηκόους τοϋ άλλου Συμβαλλομένου 
Μέρους, καθώς έπίσης καί διορθώσεις καί μεταγενέστερες 
καταχωρίσεις στις προαναφερόμενες ληξιαρχικές πράξεις. 

2. Τά άποσπάσματα τών πράξεων αύτών άποστέλλονται 
αύτεπαγγέλτως καί διαβιβάζονται άνέξοδα μέ τή διπλω¬ 
ματική όδό. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2. 

Δικαστικά έξοδα. 

Άρθρο 17. 

Απαλλαγή άπύ τήν έγγυοδοσία άλλοδαποΰ. 

Οί υπήκοοι ένύς τών Συμβαλλομένων Μερών πού έμ- 
φανίζονται ένώπιον τών άρχών τοϋ άλλου Συμβαλλομένου 
Μέρους, έάν διαμένουν στύ έδαφος τοϋ ένύς τών δύο Συμ¬ 
βαλλομένων Μερών, δέν υποβάλλονται στήν υποχρέωση έγ- 
γυοδοσίας άλλοδαποΰ δσον άφορά τά δικαστικά έξοδα είτε 
λόγω τοϋ δτι είναι άλλοδαποί ή λόγω μή διαμονής στύ έδα¬ 
φος τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους. 

Άρθρο 18. 

Απαλλαγή άπύ φόρους καί προκαταβολές. 

Οί ύπήκοοι τοϋ ένύς τών Συμβαλλομένων Μερών άπο- 
λαύουν στύ έδαφος τοϋ άλλου Μέρους άπαλλαγής άπύ τούς 
φόρους καί τά δικαστικά έξοδα καί άλλων ευεργετημάτων, 
καθώς καί τοϋ δικαιώματος τής δωρεάν δικαστικής άρωγής 
μέ τις ίδιες προϋποθέσεις καί στήν ίδια έκταση, δπως οί 
υπήκοοι τοϋ τελευταίου αύτοϋ Μέρους. 

Άρθρο 19. 

1. Τά πιστοποιητικά πού άφοροΰν στήν προσωπική, 
οικογενειακή καί οικονομική κατάσταση τοϋ αΐτοΰντος πού 
έπιθυμεΐ νά έπωφεληθεΐ άπο τά εύεργετήματα πού προβλέπει 
τύ άρθρο 18, θά έκδίδονται άπύ τις αρμόδιες άρχές τοϋ 
Συμβαλλομένου Μέρους στύ έδαφος τοϋ όποιου κατοικεί. 

2. Άν ό αϊτών πού έπιθυμεΐ νά έπωφεληθεΐ άπύ τά 
παραπάνω εύεργετήματα δέν έχει κατοικία ή διαμονή στύ 
έδαφος τοϋ ένύς ή τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους, τύ 
έγγραφο μπορεί νά έκδοθεϊ άπύ τή διπλωματική άποστολή 
ή τήν προξενική άρχή τοϋ Κράτους τοϋ οποίου υπήκοος 
είναι ό αϊτών. 

3. 'Η δικαστική άρχή πού άποφαίνεται γιά τήν αίτηση 
άπαλλαγής δυνάμει τοϋ άρθρου 18 μπορεί νά ζητήσει 
συμπληρωματικές πληροφορίες άπό τύ όργανο πού έξέδωσε 
τύ πιστοποιητικό. 

Άρθρο 20. 

Άν ή αρμόδια άρχή χορήγησε τήν άπαλλαγή πού 
προβλέπει τύ άρθρο 18 τής παρούσας Συμβάσεως στύν 
υπήκοο τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους, ή άπαλλαγή 
αύτή θά έκτείνεται σέ δλη τή διαδικασία, συμπεριλαμβα- 
νομένης τής διαδικασίας πού άφορά στήν έκτέλεση τής 
άποφάσεως. 

Άρθρο 21. 

„ 1. Άν υπήκοος ένύς τών Συμβαλλομένων Μερών κάνει 
αίτηση άπαλλαγής, πού προβλέπεται άπύ τύ άρθρο 18 
τής παρούσας Συμβάσεως, ένώπιον τής άρμόδιας άρχής 
τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους, μπορεί νά τήν ύποβάλει 
ένώπιον τής άρμοδίας άρχής τοϋ τόπου κατοικίας ή δι¬ 
αμονής του. 

'Η τελευταία αύτή άρχή θά απευθύνει τήν αίτηση, καθώς 
καί τύ πιστοποιητικό πού προβλέπεται άπύ τύ άρθρο 19 
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παρούσας Συμβάσεως, στήν άρμόδια άρχή τ·5 Αλλον 
Συμβαλλομένου Μέρους. 

2. Ή αίτηση απαλλαγής μπορεί νά υποβάλλεται παράλ¬ 
ληλα μέ τήν εισαγωγική αίτηση τής διαδικασίας. 

ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ 

Αναγνώριση καί εκτέλεση δικαστικών αποφάσεων. 

■Άρθρο 22. 

1. Οί άποφάσεις των δικαστικών άρχών ένός τών Συμ- 
βαλλομένων Μερών, πού άφοροΰν σέ άστικές μή περιου¬ 
σιακής φύσεως υποθέσεις, Θά αναγνωρίζονται στό έδαφος 
του άλλου Συμβαλλομένου Μέρους, ύπό τον δρο ότι δέν είναι 
Αντίθετες στήν παρούσα Σύμβαση. Ή διάταξη αυτή έφαρ- 
μόζεται ύμοίως σέ αποφάσεις πού έκδόθηκαν πριν Από τήν 
έναρξη της ισχύος τής παρούσας Συμβάσεως. 

2. Οί άποφάσεις τών δικαστικών άρχών, πού άφοροΰν σέ 
άστικές υποθέσεις περιουσιακής φύσεως καί πού έκδόθηκαν 
στό έδαφος ένδς τών Συμβαλλομένων Μερών, ύπόκεινται 
σέ Αναγνώριση καί έκτέλεση στό έδαφος τοϋ άλλου Μέρους, 
έφ’ όσον έκδόθηκαν μετά τήν έναρξη τής ισχύος τής παρού¬ 
σας Συμβάσεως. Τό ίδιο ισχύει προκειμένου περί Αποφά¬ 
σεων πού Αναγνωρίζουν τήν άστική εύθύνη σέ ποινικές 
υποθέσεις. 

Άρθρο 23. 

1. Οί άποφάσεις πού προβλέπονται στό άρθρο 22 τής 
παρούσας Συμβάσεως θά Αναγνωρίζονται καί θά έκτελοϋνται, 
άν πληρούν τις Ακόλουθες προϋποθέσεις : 

α) 'Η Απόφαση Απόκτησε ισχύ δεδικασμένου καί είναι 
έκτελεστή σύμφωνα μέ τή νομοθεσία τοϋ Συμβαλλομένου 
Μέρους στό έδαφος τοϋ οποίου έκδόθηκε ή Απόφαση. 

β) 'Η Αναγνώριση καί ή έκτέλεση δέν έμποδίζονται 
άπό τήν Αποκλειστική Αρμοδιότητα τών άρχών του Συμ¬ 
βαλλομένου Μέρους στό έδαφος τοϋ οποίου ζητάται ή Ανα¬ 
γνώριση καί ή έκτέλεση. 

γ) *0 διάδικος πού έρημοδίκησε καί πού δέν μετέσχε 
στή διαδικασία είχε κληθεί έμπρόθεσμα καί μέ τόν προσή¬ 
κοντα τρόπο, σύμφωνα μέ τή νομοθεσία τοϋ Συμβαλλομένου 
Μέρους στό έδαφος τοϋ οποίου ή Απόφαση έκδόθηκε καί 
είχε άντιπροσωπευθεΐ μέ τόν προσήκοντα τρόπο, σέ περί¬ 
πτωση Ανικανότητας έκ μέρους του. 

δ) Ή Απόφαση δέν είναι Αντίθετη μέ προηγούμενη 
Απόφαση πού έχει Αποκτήσει Εσχύ δεδικασμένου καί πού 
έκδόθηκε προηγουμένως μεταξύ τών ίδιων μερών, σχετικά 
μέ τό ίδιο Αντικείμενο καί έπί τής ίδιας ουσίας, άπό 
δικαστήριο τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους στό έδαφος τοϋ 
οποίου ή Απόφαση αυτή π ρέπει νά άναγνωρισθεΐ καί νά 
έκτελεστεΐ. 

ε) Μία διαφορά μεταξύ τών ίδιων μερών καί πού έχει 
τό ίδιο Αντικείμενο δέν έκκρεμεϊ ένώπιον Αρχής τοϋ Συμ¬ 
βαλλομένου Μέρους πρός τό όποιο Απευθύνεται ή αίτηση, 
καί ή οποία άρχή έπελήφθη πρώτη τής ύποθέσεως. 

στ) Τό Συμβαλλόμενο Μέρος, στό έδαφος τοϋ οποίου 
ζητείται ή Αναγνώριση καί ή έκτέλεση κρίνει δτι ή αναγνώ¬ 
ριση ή ή έκτέλεση δέν πρόκειται νά θίξει τήν κυριαρχία 
ή τήν Ασφάλειί του ή τή δημόσια τάξη τοϋ Συμβαλλομένου 
αύτοΰ Μέρους. 

2. Οί προσωρινώς έκτελεστές Αποφάσεις καί τά προσω¬ 
ρινά μέτρα, Αν καί ύπόκεινται σέ τακτικό ένδικο μέσο, 
Αναγνωρίζονται καί έκτελοϋνται στό Κράτος πρός τό όποιο 
Απευθύνεται ή αίτηση, αν παρόμοιες Αποφάσεις μποροϋν 
νά έκδοθοϋν καί νά έκτελεσθοϋν σ’ αύτό. 

Άρθρο 24. 

Αρμόδια γιά νά αναγνωρίσει καί νά διατάξει τήν έκτέ¬ 
λεση τής άποφάσεως είναι ή δικαστική άρχή τοϋ Συμβαλ¬ 
λομένου Μέρους στό έδαφος τοϋ όποίου ή Απόφαση πρέπει 
νά Αναγνωρισθεΐ ή νά έκτελεσθεΐ. 


Άρθρο 25. 

1. Ή αίτηση άναγνωρίσεως ή διαταγής έκτελέσεως μιας 
άποφάσεως μπορεί νά υποβληθεί Απευθείας σέ άρμόδια 
δικαστική άρχή τοϋ Μέρους στό έδαφος τοϋ όποίου ή Από¬ 
φαση πρέπει νά άναγνωρισθεΐ ή νά έκτελεσθεΐ ή στήν 
δικαστική άρχή πού έξέδωσε τήν Απόφαση πρωτοδίκως 
σ* αυτή τήν περίπτωση ή αίτηση διαβιβάζεται στήν άρχή 
τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους σύμφωνα μέ τις διατάξεις 
πού προβλέπονται στό άρθρο 4 τής παρούσας Συμβάσεως. 

2. 'Η αίτηση πρέπει νά συνοδεύεται : 

α) Άπό τήν Απόφαση τής δικαστικής Αρχής ή Από 
κυρωμένο Αντίγραφό της μέ συνημμένο πιστοποιητικό που 
νά άποδεικνύει δτι ή Απόφαση έχει Αποκτήσει Εσχυ δεδι- 
κασμένου καί είναι έκτελεστή, έκτός Αν αύτό προκύπτει 
άπό τό περιεχόμενο τής άποφάσεως. 

β) Άπό πιστοποιητικό πού νά βεβαιώνει δτι ο διαδικος 
πού έρημοδίκησε καί πού δέν μετείχε στή διαδικασία 
κλήθηκε έμπρόθεσμα καί μέ τόν προσήκοντα τρόπο καί 
δτι στήν περίπτωση Ανικανότητας έκ μέρους του Αντιπρο- 
σωπεύθηκε νόμιμα, σύμφωνα μέ τή νομοθεσία τοϋ Συμ¬ 
βαλλομένου Μέρους στό έδαφος τοϋ όποίου έκδόθηκε ή Από¬ 
φαση, έκτός Αν αύτό προκύπτει άπό τό περιεχόμενο τής 
Αποφάσεως. 

γ) Άπό κυρωμένη μετάφραση τής αίτήσεως καί των 
έγγράφων πού προβλέπονται άπό τά έδάφια α) και β) τής 
παραγράφου αύτής στή γλώσσα του Συμβαλλομένου Μέ¬ 
ρους πρός τό όποιο Απευθύνεται ή αίτηση ή στά γαλλικά 
ή αγγλικά. 

Άρθρο 26. 

1. 'Η δικαστική άρχή πού άποφαίνεται έπί τής αίτήσεως 
άναγνωρίσεως καί έκτελέσεως τής άποφάσεως έξακριβωνει 
Αν πληροΰνται οί προϋποθέσεις πού προβλέπονται στό άρθρο 
23 τής παρούσας Συμβάσεως. 

2. 'Η δικαστική άρχή τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους στό 
έδαφος τοϋ όποίου ή Απόφαση πρέπει να Αναγνωρισθεΐ ή 
νά έκτελεσθεΐ ένεργεΐ σύμφωνα μέ τήν κρατική της νομο¬ 
θεσία. 

Άρθρο 27. 

1. “Αν ό διάδικος πού έξαιρέθηκε άπό τήν έγγυοδοσία 
άλλοδαποϋ, σύμφωνα μέ τό άρθρο 17 τής παρούσας Συμ¬ 
βάσεως, καταδικάστηκε σέ καταβολή τών δικαστικών έξό- 
δων, μέ Απόφαση δικαστικής Αρχής τοϋ ένός τών Συμβαλ¬ 
λομένων Μερών, ή Απόφαση έκτελεΐται Ανεξόδως έπειτα 
άπό αίτηση τοϋ δικαιούχου, στό έδαφος τοϋ άλλου Συμβαλ¬ 
λομένου Μέρους. 

2. Ή αίτηση καί τά συνημμένα έγγραφα καταρτίζονται 
σύμφωνα μέ τό άρθρο 25 τής παρούσας Συμβάσεως. 

3. 'Η δικαστική άρχή πού άποφαίνεται περί τής έκτε¬ 
λέσεως σύμφωνα μέ τήν παράγραφο 1 τοϋ παρόντος άρθρου 
περιορίζεται στό νά διαπιστώσει Αν ή Απόφαση για τα 
έξοδα Απέκτησε Εσχύ δεδικασμένου καί έγινε έκτελεστή. 

Άρθρο 28. 

'Η Αρχή τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους, στό έδαφος τοϋ 
όποίου καταβλήθηκαν τά δικαστικά έξοδα άπό τό Κράτος, 
θά ζητήσει άπό τήν άρμόδια δικαστική άρχή τοϋ άλλου 
Συμβαλλομένου Μέρους νά είσπράξει τά έξοδα καί τούς 
φόρους. 'Η δικαστική άρχή θά θέσει τό είσπραχθέν ποσό 
στή διάθεση τής Διπλωματικής Αποστολής ή τής προξενικής 
Αρχής τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους, τοϋ όποίου ή Αρχή 
ζήτησε τήν είσπραξη. 

ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟ 
Ποινικές υποθέσεις. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1. 

Ποινική δίωξη. 

Άρθρο 29. 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος Αναλαμβάνει τήν υποχρέ- 
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ωση, σύμφωνα μέ τη νομοθεσία του καί μετά άπό αίτηση 
τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους, να άσκήσει ποινική 
δίωξη κατά τοϋ ύπηκόου του πού διέπραξε έγκλημα στό 
έδαφος τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους. 

2. 'Η αίτηση γιά δίωξη θά συνοδεύεται άπό τά σχετικά 
μέ την υπόθεση έγγραφα, άπό κάθε άπο δεικτικό στοιχείο 
πού υπάρχει, άπό κάθε ένδειξη όσον άφορα τή ζημία πού 
προκλήθηκε, καθώς καί άπό τό κείμενο των ποινικών διατά¬ 
ξεων πού διέπουν την πράξη σύμφωνα μέ την έν ΐσχυϊ 
νομοθεσία τοϋ τόπου τελέσεώς της. 

3. Τό Συμβαλλόμενο Μέρος πού έθεσε σέ κίνηση την 
ποινική διαδικασία, θά πληροφορεί δσο τό δυνατό νωρίτερα 
τό άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος γιά τό άποτέλεσμα της ποι¬ 
νικής διαδικασίας. "Αν έκδοθεΐ άπόφαση πού έχει ισχύ 
δεδικασμένου, θά τοϋ διαβιβάζει, μετά άπό αίτηση, άντί- 
γραφο. 

4. Τά δικαιώματα των βλαβέντων προσώπων γιά έπα- 
νόρθωση των ζημιών, πού ύπέστησαν πριν άπό τή μεταβί¬ 
βαση της ποινικής διώξεως στή δικαστική άρχή τοϋ αί- 
τοΰντος Συμβαλλομένου Μέρους, θά άποτελέσουν άντικεί- 
μενο διαδικασίας στό έδαφος τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους 
πρός τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2. 

Έκδοση. 

“Αρθρο 30. 

Υποχρέωση γιά έκδοση. 

1. Τά Συμβαλλόμενα Μέρη άναλαμβάνουν τήν υποχρέ¬ 
ωση, σύμφωνα μέ τις προϋποθέσεις πού προβλέπει ή παρούσα 
Σύμβαση, νά παραδίδουν άμοιβαϊα μετά άπό αίτηση τά 
πρόσωπα πού βρίσκονται στό έδαφός τους, έν όψει άσκή- 
σεως ποινικής διώξεως ή έκτελέσεως ποινής. 

2. 'Η έκδοση έν δψει ποινικής διώξεως δέν έπιτρέπεται 
παρά μόνο γιά τά έγκλήματα πού, σύμφωνα μέ τή νομο¬ 
θεσία τών δύο Συμβαλλομένων Μερών, τιμωρούνται μέ 
ποινή στερητική τής έλευθερίας μεγαλύτερη τοϋ έτους. 

3. 'Η έκδοση έν δψει έκτελέσεως ποινής δέν επιτρέπεται 
παρά μόνον έφ’ δσον πρόκειται γιά έγκλήματα σύμφωνα 
μέ τή νομοθεσία τών δύο Συμβαλλομένων Μερών, έφ’ δσον 
τό περί οδ πρόκειται πρόσωπο καταδικάστηκε σέ ποινή 
στερητική τής έλευθερίας τουλάχιστον έξι μηνών ή σέ 
βαρύτερη ποινή. 

4. 'Τπό τήν έπιφύλαξη τών διατάξεων τοϋ άρθρου 31, 
έδάφια α), γ) καί δ), ή έκδοση δέ μπορεί νά μή λάβει 
χώρα γιά πρόσωπα πού διέπραξαν παράνομες πράξεις κατά 
τής άσφάλειας τής πολιτικής άεροπορίας, σύμφωνα μέ τις 
διατάξεις τής Συμβάσεως περί καταστολής τής παράνομης 
υφαρπαγής άεροσκαφών, πού ύπογράφηκε στή Χάγη στις 
16.12.70 καί τής Συμβάσεως περί καταστολής παράνομων 
πράξεων κατά τής πολιτικής άεροπορίας πού ύπογράφηκε 
στό Μόντρεαλ στις 23.9.71, καθώς καί γιά τά πρόσωπα 
πού διέπραξαν παράνομες πράξεις πού έμπίπτουν σέ άλλες 
διεθνείς Συμβάσεις κατά τής τρομοκρατίας στις όποιες 
ή Ελληνική Δημοκρατία καί ή Σοσιαλιστική Δημοκρατία 
τής Τσεχοσλοβακίας είναι ή θά είναι Συμβαλλόμενα Μέρη. 

5. Έάν ή αίτηση έκδόσεως άφορά σέ πολλά διαφορετικά 
έγκλήματα πού τό καθένα τιμωρείται άπό τό νόμο τών 
δύο Συμβαλλομένων Μερών μέ ποινή στερητική τής έλευ¬ 
θερίας, άπό τά όποια δμως όρισμένα δέν πληρούν τήν 
προϋπόθεση πού προβλέπεται στις παραγράφους 2 καί 3, 
τό Μέρος πρός τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση μπορεί νά 
προβεΐ στήν έκδοση καί γιά τά τελευταία αυτά. 

“Αρθρο 31. 

“Αρνηση έκδόσεως. 

Ή έκδοση δέν έπιτρέπεται, έάν : 


α) Τό πρόσωπο τοϋ όποιου ζητείται ή έκδοση είναι 
υπήκοος τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους πρός τό όποιο άπευ- 
θύνεται ή αίτηση, κατά τήν ήμερομηνία τής διαβιβάσεως 
τής αίτήσεως έκδόσεως. 

β) 'Η πράξη διαπράχθηκε στό έδαφος τοϋ Συμβαλλομένου 
Μέρους πρός τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση. 

γ) Σύμφωνα μέ τή νομοθεσία τοϋ Συμβαλλομένου Μέ¬ 
ρους πρός τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση, ή ποινική δίωξη 
ή ή έκτέλεση ποινής δέ μπορούν νά λάβουν χώρα λόγω 
παραγραφής ή γιά άλλους νόμιμους λόγους πού έχουν τό 
ίδιο άποτέλεσμα. 

δ) 'Η έκδοση δέν έπιτρέπεται σύμφωνα μέ τή νομοθεσία 
τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους πρός τό όποιο άπευθύνεται 
ή αίτηση. 

ε) Γιά τό πρόσωπο τοϋ όποιου ζητείται ή έκδοση, 
έκδόθηκε στό έδαφος τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους πρός τό 
όποιο άπευθύνεται ή αίτηση άπόφαση πού έχει ισχύ 
δεδικασμένου καί πού άφορα στό ίδιο έγκλημα ή όταν έχει 
παύσει ή ποινική δίωξη. 

στ) Σύμφωνα μέ τή νομοθεσία ενός τών Συμβαλλομένων 
Μερών, ή ποινική δίωξη δέ μπορεί νά τεθεί σέ κίνηση 
παρά μόνο κατ’ έγκλησιν. 

“Αρθρο 32. 

Αίτηση έκδόσεως. 

1. 'Η αίτηση έκδόσεως πρέπει νά περιλαμβάνει τό όνομα 
καί τό έπώνυμο τοϋ προσώπου τοϋ όποιου ζητείται ή έκδοση, 
τήν ήμερομηνία καί τδν τόπο γεννήσεώς του, τήν υπηκοό¬ 
τητά του, τήν κατοικία του, τήν περιγραφή τής διαπρα- 
χθείσας πράξεως καί τής ζημίας πού προκλήθηκε. 

2. 'Η αίτηση έκδόσεως έν δψει άσκήσεως ποινικής 

διώξεως συνοδεύεται άπό κυρωμένο άντίγραφο τοϋ έντάλ- 
ματος συλλήψεως ή άλλου έγγράφου πού έχει τήν ίδια 
Ισχύ, άπό τήν περιγραφή τής διαπραχθείσας πράξεως, 
καθώς καί άπό τό κείμενο τ^' διατάξεως τοϋ νόμου πού 
προβλέπει τήν πράξη που ίχθηκε άπό τό πρόσωπο 
τοϋ όποιου ζητείται ή έκύο ν πρόκειται γιά έγκλημα 

κατά τών άγαθών, πρέπει νά άναφερθεϊ τό ύψος τής ζημίας 
πού προκλήθηκε. 

3. Ή αίτηση έκδόσεως έν όψει έκτελέσεως ποινής 
συνοδεύεται άπό κυρωμένο άντίγραφο τής δικαστικής άπο- 
φάσεως πού έχει ισχύ δεδικασμένου καθώς καί άπό τό 
πλήρες κείμενο τής διατάξεως τοϋ νόμου πού δίδει τό 
νομικό χαρακτηρισμό τής πράξεως. Έάν δ καταδικασθείς 
έχει ήδη έκτίσει μέρος τής ποινής του, τούτο πρέπει νά 
άναφέρεται. 

4. Τό αίτοΰν Συμβαλλόμενο Μέρος δέν ύποχρεοΰται νά 
έπισυνάψει στήν αίτηση έκδόσεως τις άποδείξεις γιά τήν 
ένοχή τοϋ προσώπου τοϋ όποιου ζητείται ή έκδοση. 

“Αρθρο 33. 

Σύλληψη πρός τό σκοπό έκδόσεως. 

Στήν περίπτωση πού ή αίτηση έκδόσεως είναι έπαρκώς 
αιτιολογημένη σύμφωνα μέ τήν παρούσα Σύμβαση, τό 
Συμβαλλόμενο Μέρος πρός τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση 
θά πάρει χωρίς καθυστέρηση τά άπαραίτητα μέτρα για 
τή σύλληψη τοϋ έκζητούμενου προσώπου σύμφωνα μέ τή 
νομοθεσία του. 

“Αρθρο 34. 

Συμπληρωματικές πληροφορίες γιά τήν έκδοση. 

1. “Αν ή αίτηση έκδόσεως δέν περιέχει όλες τις άπαραί- 
τητες διευκρινίσεις, τό Συμβαλλόμενο Μέρος πρός τό όποιο 
άπευθύνεται ή αίτηση μπορεί νά ζητήσει συμπληρωματικές 
πληροφορίες καί νά όρίσει προθεσμία όχι μεγαλύτερη άπό 
δύο μήνες γιά τήν παροχή τους. Ή προθεσμία αυτή μπορεί 
νά παραταθεΐ γιά αιτιολογημένους λόγους. 

2. “Αν τό αίτοΰν Συμβαλλόμενο Μέρος δέν παράσχει τις 
ζητούμενες συμπληρωματικές πληροφορίες μέσα στήν όρι- 
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σμένη προθεσμία, τό Συμβαλλόμενο Μέρος προς τό οποίο 
απευθύνεται, ή αίτηση μπορεί νά άπολύσει τό πρόσω™ 
πού είχε συλληφθεί. 

"Αρθρο 35. 

Προσωρινή σύλληψη. 

1. 'Η σύλληψη μπορεί νά πραγματοποιηθεί ακόμα και 
πριν άπό τή λήψη της αΐτήσεως έκδόσεως, έάν το-αιτούν 
Συμβαλλόμενο Μέρος τύ ζητήσει ρητής, έπικαλούμενο το 
ένταλμα συλλήψεως ή άλλο μέ ίδια ισχύ έγγραφο ή μία 
δικαστική άπόφαση βάσει της οποίας ζήτησε την έκδοση. 
Αυτή ή αίτηση προσωρινής συλλήψεως μπορεί να διαβιβα- 
σθεϊ ταχυδρομικής, τηλεγραφικής ή μέ κάθε άλλο μέσο 
πού διαβιβάζει τύ περιεχόμενο της αΐτήσεως γραπτής. 

2. Σέ έπείγουσες περιπτώσεις καί όταν ή διαπραχθείσα 
πράξη είναι ιδιαίτερα σοβαρή, οί άρμόδιες αρχές των Συμ.- 
βαλλομένων Μερών μπορούν νά συλλάβουν προσωρινά τό 
πρόσωπο πού βρίσκεται στύ έδαφός τους, άκόμα καί χωρίς 
τήν αίτηση πού προβλέπεται στήν 1η παράγραφο, έφ οσον 
γνωρίζουν δτι τό πρόσωπο αύτό διέπραξε στό έδαφος του 
άλλου Συμβαλλομένου Μέρους έγκλημα γιά τό οποίο χωρει 
έκδοση. 

"Αρθρο 36. 

Απόλυση προσώπου προσωρινά συλληφθέντος. 

1. Πρόσωπο συλληφθέν δυνάμει τοϋ άρθρου 35, τ.σ.ρχ- 
γραφος 1 τής παρούσας Συμβάσεως μπορεί να απολυθεί 
έάν ή αίτηση έκδόσεως δέν έπιδόθηκε μέσα σ ένα, μήνα 
άπό τήν ήμέρα γνωστοποιήσεως τής προσωρινής συλλήψεως 
στό αίτοΰν Συμβαλλόμενο Μέρος. 

2. Πρόσωπο συλληφθέν δυνάμει τοϋ άρθρου 35, παράγρα¬ 
φος 2 τής παρούσας Συμβάσεως πρέπει να άπολυθεΐ εαν 
ή αίτηση έκδόσεως ή προσωρινής συλλήψεως βασει τοϋ 
άρθρου 35, παράγραφος 1 δέν έπιδόθηκε μέσα σέ 20 ημέρες 
άπό τήν ήμερομηνία γνωστοποιήσεως τής συλλήψεως στό 
αίτοϋν Συμβαλλόμενο Μέρος. 

"Αρθρο 37. 

Αναβολή τής έκδόσεως. 

"Αν τό πρόσωπο τοϋ οποίου ζητείται ή έκδοση είναι αντι¬ 
κείμενο ποινικής διαδικασίας ή αν πρέπει να εκτισει ποινή 
γιά άλλο έγκλημα πού διέπραξε στό έδαφος τοϋ Συμβαλλο¬ 
μένου Μέρους προς τό όποιο άπευθύνεται η αίτηση, η έκδοση 
μπορεί νά αναβληθεί μέχρι τό τέλος τής ποινικής διαδικασίας 
ή μέχρι τήν έκτιση τής ποινής ή τήν άπαλλαγη η το χαρισμο 
αύτής. 

"Αρθρο 38. 

Προσωρινή έκδοση. 

1. "Αν λόγω τής άναβολής έκδόσεως σύμφωνα με το 
άρθρο 37 τής παρούσας Συμβάσεως υπάρχει κίνδυνος παρα¬ 
γραφής ή σοβαρής παρακωλύσεως τής ποίνικής^διαδικασιας, 
μπορεί νά δοθεί συνέχεια στήν αίτηση προσωρινής εκδοσεως 
πού έγινε άπό τό αίτοΰν Συμβαλλόμενο Μέρος. 

2. Τό προσωρινά έκδοθέν πρόσωπο θα επαναποσταλεΐ 
αμέσως μετά τό τέλος τήν διαδικαστικήν πράξεων για τις 
όποιες έξεδόθη, τό αργότερο τρεις μήνες υπολογιζόμενους 
άπό τήν ήμέρα τής προσωρινής έκδόσεως. 

"Αρθρο 39. 

Συρροή αιτήσεων έκδόσεως. 

"Αν πολλά Κράτη ζητοϋν τήν έκδοση τοϋ ίδιου προσώπου^, 
τό Συμβαλλόμενο Μέρος προς τό οποίο απευθύνεται η 
αίτηση άποφασίζει σέ ποιά αίτηση θά δοθεί συνέχεια. Για 
τό σκοπό αύτό, θά λαμβάνει ιδίως ύπ’ δψει τήν υπηκοότητα 
τοϋ προσώπου τοϋ όποιου ζητείται ή έκδοση, την^φυση τής 
διαπραχθείσας πράξεως καί τόν τόπο τελέσεως αυτής, καθώς 
καί τις άντίστοιχες ήμερομηνίες λήψεως τήν αιτήσεων. 


"Αρθρο 40. 

Όρια ποινικής διώξεως κατά έκδοθέντος προσώπου. 

1. Χωρίς τή συναίνεση τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους προς 
τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση, τό πρόσωπο που έκδόθηκε 
δέν μπορεί νά διωχθεΐ ποινικά ούτε νά καταδικαστεί για 
έγκλημα πού διαπράχθηκε πριν τήν έκδοση καί που είναι 
διαφορετικό άπό έκεΐνο γιά τό όποιο έχώρησε η έκδοση. 

2. Χωρίς τή συναίνεση τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους προς 
τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση, τό πρόσωπο που έκδόθηκε 
δέν είναι δυνατό νά παραδοθεΐ σέ τρίτο Κράτος. 

3. 'Η συναίνεση τοϋ Συμβαλλομένου > Μέρους πρός τό 
οποίο άπευθύνεται ή αίτηση δέν είναι απαραίτητη, άν . 

α) πρόσωπο πού έκδόθηκε δέν έγκατέλειψε τό έδαφος τοϋ 
αίτοΰντος Συμβαλλομένου Μέρους μέσα σ’ ένα μήνα απο τόν 
τερματισμό τής ποινικής διαδικασίας ή τήν έκτέλεση της 
ποινής· αυτή ή προθεσμία δέν περιλαμβάνει τό χρόνο κατα 
τόν όποιο τό πρόσωπο πού έκδόθηκε δέ μπόρεσε έγκα- 
ταλείψει τό έδαφος τοϋ αίτοΰντος Συμβαλλομένου Μέρους 
γιά λόγους άνεξάρτητους άπό τή θέλησή του. 

β) τό πρόσωπο πού έκδόθηκε έγκατέλειψε τό έδαφος 
τοϋ αίτοΰντος Συμβαλλομένου Μέρους αλλα επέστρ-.ψε 
σ’ αύτό οίκειοθελώς. 

"Αρθρο 41. 

Παράδοση τοϋ έκδιδομένου προσώπου. 

Τό Συμβαλλόμενο Μέρος πρός τό όποιο άπευθύνεται ή 
αίτηση πληροφορεί τό αίτοϋν Συμβαλλόμενο Μέρος για τον 
τόπο καί τήν ήμερομηνία τής έκδόσεως τοϋ προσώπου για 

τό όποιο πρόκειται. , 

"Αν τό αίτοΰν Συμβαλλόμενο Μέρος δεν τταραλαβει το 
πρόσωπο πού έκδόθηκε μέσα σέ 10 μέρες από τήν καθορι¬ 
σμένη γιά τήν έκδοση ήμέρα, τό πρόσωπο αυτό μπορεί να 

άπολυθεΐ. _ „ 

Μέ αίτηση ένός τήν Συμβαλλομένων Μερών, ή προθεσμία 

μπορεί νά παραταθεΐ γιά 10 άκόμη ημέρες. 


ρο 42. 

Έπανέκδοση. 

Έάν τό πρόσωπο πού έκδόθηκε έκφύγει τής ποινικής δια¬ 
δικασίας ή τής έκτελέσεως ποινής καί επιστρέψει στό έδαφος 
τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους πρός τό όποιο άπευθύνεται η 
αίτηση, θά έπανεκδοθεΐ κατόπιν νέας αΐτήσεως τοϋ αίτοΰντος 
Συμβαλλομένου Μέρους χωρίς τή διαβίβαση των έγγράφων 
πού προβλέπονται άπό τό άρθρο 32 τής παρούσας Συμβα- 
σειος. 

"Αρθρο 43. 

Πληροφόρηση γιά τό άποτέλεσμα τής ποινικής διαδικασίας. 

Τό αίτοΰν Συμβαλλόμενο Μέρος γνωστοποιεί στό Συμβαλ¬ 
λόμενο Μέρος πρός τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση το απο¬ 
τέλεσμα τής ποινικής διαδικασίας κατά τοϋ προσώπου που 
έκδόθηκε. Έάν τό πρόσωπο καταδικασθεΐ, διαβιβάζεται 
μετά άπό αίτηση άντίγραφο τής άποφάσεως άμέσως μόλις 
αύτή άποκτήσει ισχύ δεδικασμένου. 

"Αρθρο 44. 

Διέλευση. 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος έπιτρέπει μετά άπό αίτηση 
τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους τή διέλευση άπό τό έδαφός 
του τοϋ προσώπου πού έκδόθηκε άπο ένα τρίτο Κράτος 
στό Συμβαλλόμενο Μέρος πού ζητά τήν έκδοση. 'Η αίτηση 
διελεύσεως μπορεί νά άπορριφθεΐ γιά τούς λόγους που άνα- 
φέρονται στίς διατάξεις τοϋ άρθρου 31 τής παρούσας Συμ- 

β&φεοίζ. λ λ ~ ' Λ 

2. 'Η αίτηση διελεύσεως πρέπει να υποβληθεί και να 

έξετασθεΐ σύμφωνα μέ τούς ίδιους ορούς όπως καί η αίτηση 

έκδόσεως. , , , 

3. Οί άρχές τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους πρός τό οποίο 
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άπευθύνβται ή αίτηση έχτβλοϋν τή διέλευση στδ Ιάαφός 
τους σύμφωνα μέ τδν τρόπο πού θόωρονν καταλληλότερο. 

Άρθρο 45. 

Έξοδα έχδόσεως καί διελεύσεως. 

Τά έξοδα της έχδόσεως βαρύνουν τδ Συμβαλλόμενο Μέρος 
στδ έδαφος του οποίου πραγματοποιήθηκαν. Τά έξοδα διε- 
λεύσεως βαρύνουν τδ αίτοϋν Συμβαλλόμενο Μέρος. 

Άρθρο 46. 

Παράδοση άντικειμένων. 

1. Τά αντικείμενα, πού χρησίμεψαν γιά τή διάπραξη τοΰ 
έγκλήματος γιά τδ όποιο χωρεΐ έκδοση σύμφωνα μέ τούς 
όρους της παρούσας Συμβάσεως, καθώς καί τά αντικείμενα 
πού απέκτησε άπδ τδ έγκλημα ό δράστης ή σέ περίπτωση 
διαθέσεως των αντικειμένων αυτών ή άξια τους ή τά άντικεί- 
μενα πού μπορεί νά χρησιμέψουν σάν πειστήρια, παραδί- 
δονται στδ αίτοϋν Συμβαλλόμενο Μέρος ακόμα καί στήν 
περίπτωση πού ή έκδοση δέ μπορεί νά λάβει χώρα. 

2. Τδ Συμβαλλόμενο Μέρος πρδς τδ όποιο άπευθύνεται 
ή αίτηση μπορεί νά άναβάλει προσωρινά τήν παράδοση 
των ζητούμενων άντικειμένων έάν τά χρειάζεται πρδς τδ 
σκοπό μιας άλλης ποινικής διαδικασίας. 

• 3. Τά δικαιώματα τρίτων πάνω στά αντικείμενα πού παρα¬ 
δόθηκαν παραμένουν άθικτα. Μετά τδ τέλος της ποινικής 
διαδικασίας, τδ αίτοϋν Συμβαλλόμενο Μέρος παραδίδει 
τά αντικείμενα αύτά στδ Συμβαλλόμενο Μέρος πρδς τδ 
όποιο απευθύνεται ή αίτηση γιά νά τά παραδώσει στούς 
δικαιούχους. Σέ αιτιολογημένες περιπτώσεις καί μέ τή 
συγκατάθεση τοϋ Συμβαλλομένου Μέρους πρδς τδ όποιο 
άπευθύνεται ή αίτηση τά άντικείμενα αύτά μποροϋν νά 
παραδοθοϋν απευθείας στούς δικαιούχους. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3. 

Ειδικές διατάξεις σχετικά μέ τή δικαστική αρωγή σέ 
ποινικές υποθέσεις. 

Άρθρο 47. 

Ανακοίνωση των καταδικαστικών άπο φάσεων. 

1. Τά Συμβαλλόμενα Μέρη ανταλλάσσουν αμοιβαία 
πληροφορίες γιά τις άποφάσεις πού έχουν ισχύ δεδικασμένου 
καί πού έκδόθηκαν κατά τήν ποινική διαδικασία άπδ τά 
δικαστήρια ενός των Συμβαλλομένων Μερών έναντίον τών 
υπηκόων τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους. 

2. Μετά άπδ αιτιολογημένη αίτηση, τά Συμβαλλόμενα 
Μέρη ανταλλάσσουν άμοιβαϊα πληροφορίες γιά τίς κατα- 
δικαστικές άποφάσεις πού έκδόθηκαν κατά τών προσώπων 
που δέν είναι υπήκοοι τοϋ αίτοΰντσς Συμβαλλομένου Μέρους. 

3. Μετά άπδ αίτηση, τά Συμβαλλόμενα Μέρη διαβιβά¬ 
ζουν τδ ένα στδ άλλο τά δακτυλικά άποτυπώματα τών προ¬ 
σώπων πού άναφέρονται στις παραγράφους 1 καί 2 τοΰ 
παρόντος άρθρου. 

Άρθρο 48. 

Αποσπάσματα ποινικοϋ μητρώου. 

Οί έπιλαμβανόμενες τών ποινικών μητρώων άρχές τών 
Συμβαλλομένων Μερών άποστέλλουν μετά άπδ αίτηση, στις 
δικαστικές άρχές τοϋ άλλου Συμβαλλομένου Μέρους άπο- 
σπάσματα ποινικοϋ μητρώου, σύμφωνα μέ τή νομοθεσία 
τους. 


ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟ 

Τελικές Διατάξεις. 

Άρθρο 49. 

1. Ή παρούσα Σύμβαση θά κυρωθεί. 'Η άνταλλαγή τών 
έγγράφων έπικυρώσεων θά λάβει χώρα στήν Αθήνα. 

2. 'Η παρούσα Σύμβαση θά τεθεί σέ Ισχύ τήν τριακοστή 
ήμέρα μετά τήν άνταλλαγή τών έγγράφων έπικυρώσεως. 

Άρθρο 50. 

'Η παρούσα Σύμβαση συνάπτεται γιά άόριστο χρονικό 
διάστημα. Κάθε ένα άπδ τά δύο Συμβαλλόμενα Μέρη μπορεί 
νά τήν καταγγείλει μέσω τής διπλωματικής δδοΰ διά γνω¬ 
στό ποιήσεως. 'Η καταγγελία θά ίσχύσει έξι μήνες μετά τήν 
ήμερομηνία λήψεως τής γνωστόποιήσεώς της άπδ τδ άλλο 
Συμβαλλόμενο Μέρος. 

Άρθρο 51. 

Μετά τή θέση σέ ισχύ τής παρούσας Συμβάσεως καταρ- 
γοϋνται: 

α) Σύμβαση μεταξύ τής Ελληνικής Δημοκρατίας καί 
τής Δημοκρατίας τής Τσεχοσλοβακίας σχετικά μέ τήν προ¬ 
στασία καί τήν άμοιβαία δικαστική άρωγή σέ υποθέσεις 
άστικοϋ καί έμπορικοϋ δικαίου καθώς καί σέ κληρονομικές 
υποθέσεις τής 7ης Απριλίου 1927. 

β) Σύμβαση μεταξύ τής Ελληνικής Δημοκρατίας καί 
τής Δημοκρατίας τής Τσεχοσλοβακίας σχετικά μέ τήν άνα- 
γνώριση καί τήν εκτέλεση τών δικαστικών άπο φάσεων τής 
7ης Απριλίου 1927. 

γ) Σύμβαση έκδόσεως καί δικαστικής άρωγής σέ ποινι¬ 
κές υποθέσεις μεταξύ τής Ελληνικής Δημοκρατίας καί τής 
Δημοκρατίας τής Τσεχοσλοβακίας τής 7ης Απριλίου 1927. 

Σέ πίστωση τών άνωτέρω, οί πληρεξούσιοι τών δύο Συμ¬ 
βαλλομένων Μερών υπέγραψαν τήν παρούσα Σύμβαση καί 
έθεσαν τίς σφραγίδες τους. 

“Εγινε στήν Αθήνα στις 22 ’Οκτωβρίου 1980 σέ δύο 
πρωτότυπα άντίτυπα, στή γαλλική γλώσσα. 

ΓΗά τήν Γιά νη ΣΧθι«λισ:».ή 

Ελληνική Δημοκρατία τής 

Δημοκρατία Τν>νχσ?λσβαχίτς 


Άρ^ρο δεύτερο. 

'Η ισχύς τοϋ νόμου αύτοϋ άρχίζει άπδ τή δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα τής Κυβερνήσεως. 

Παραγγέλλομεν νά δημοσίευσή εις τήν Έμψερφα τής 
Κοίερνήκως τδ κείμενον τοϋ ταρέντος καί νά «Χτελεσδή ώς 
νόμος τοϋ Κράτους. 

Ά&ήναι, 10 Ίανουαρίοο 1983 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΗβΤΕΡΙΚΟΗ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

ΙΟΛΝ. ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΠΟΥΛΟΧ ΓΕΟΡΓ. - ΑΛΕΧ. ΜΑΓΚΑΚΗΧ 

θεωρήθηκε και τέ&ηκε ή Μεγάλη Σφραγίδα τ ον Κράτους. 
Αθήνας 12 Ίανουαρίοο 1983 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΓΕΟΡΓΙΟΧ . ΑΑΕΧΑΜΔΡΟΧ ΜΑΓΚΑΚΗΧ 





